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NOTIFIKAZZJONIJET TAL-GVERN

Nru. 410

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali
illi I-Atti li gejjin huma ippubblikati fis-Suppli-
ment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru. XXIX ta’ 111981 imsejjah I-Att ta’
1-1981 ghall-Protezzjoni tal-Konsumatur,

Att Nru, XXX ta’ I-198]1 imsejjah I-Att ta’
1-1981 1i jemenda 1-Kodi¢i Civili,

Att Nru. XXXI ta’ 1-1981 dwar it-Taxxa fug
Dokumenti..

11-31 ta’ Lulju, 1981
Nru. 411

IL-KUMMISSARJU TA’ L-ARTIJIET
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR Saviour Bonello, Kummissarju ta’
-Artijiet, rega’ dahal ghal dmirijietu fis-27
ta’ Lulju, 1981, u l-arrangamenti 1i hemm riferen-
za ghalihom fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
385 pubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern ta’ I-10 ta’
Lulju, 1981, huma b’din imhassrin.

1I-31 ta’ Lulju, 1981
(OPM/E/1253/65)

GOVERNMENT NOTICES

No. 410

PUBLICATION OF ACTS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general informatien that
the following Acts are published in the Supple-
ment to this Gazette:

Act No, XXIX of 1981 entitled the Consumers
Protection Act, 1981,

Act No. XXX of 1981 entitled the Civil Code
(Amendment) Act, 1981.

Act No. XXXI of 1981 entitled the Duty on
Documents Act, 1981,

31st July, 1981
No. 411

RESUMPTION OF DUTIES
BY THE COMMISSIONER OF LANDS

MR Saviour Bonello, Commissioner of
Lands resumed duties on the 27th July, 1981,
and the arrangements referred to in Government
Notice No. 385 published in the Government
Gazette dated 10th July, 1981, are hereby can-
celled.

© 31.t July, 1981
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Nru. 412

IL-LISTA ta’ persuni li gejjin ghandhom

No. 412

THE following list of persons holding resi-

permess biex jogqoghdu hawn Malta skond dece permits in terms of section 7 of the Immig-

l-artiklu 7 ta’ l-Att ta’ l-Immigrazzjoni ta’ 1-1970

hija ppubblikata ghall-informazzjoni ta’ kulhadd. mation.

A

Adams Richard u Doris
Adams Ronald u Betty
Adamson Margaret (Mrs)
Adamson-Brown David
Adcock Frank u Valda
Addison Geoffrey u Madeline
Aitken George u Joan
Alban#Davies Dorothy (Mrs)
Alborough-Smith Peter
Alderton William u Victoria
Allan Alastair u Dorothy
Allen Edwin u Mauriel
Alliata Giovanni u Rosanna
Ambrose Robert u Miriam
Andrews Harry

Andrews John u Eva

Anstey Stanley u ‘”Be"tty' -
Arnold Alfred e
Artler Palle, Musse u Nancy
Ash Frank

Ash Stephen

Atkinson Arthur
Atkinson Walter u Mary
Austin Nancy (Mrs)
Aves Hilda (Mrs)

Ayto Albert, Mary u
) daughter)

binthom (and

B

Bacon Cyril u Vera
Badcock Hilda (Mrs)
Bailey Herbert u Kathe
Bailey John u Beryl

Bailey Lenore (Mrs)

. Bailey ‘Sidney -u ‘Georgina

Baillies William u Zelia

Baines Alcc u Rose

Bairstow Mary (Mrs)

Baker Elsie (Mrs}

Baker Marie (Mrs)

Balch John

Balinski-jundzill Krysziof u Katerina

Ballantine David u ‘Mary )

Ballard Lily (Mz1s)

Bamford Ruypert, Marianne u Zewg
uliedhom (and two children)

Bankart Dorothy (Ma1s)

Bankes Luard Ursula (Murs)

Banks William u Audrey

Barber Joha u Kathleen

Barbour Robert, Julie u zewg uliedhom
subien (and two sons)

Bardsiey Edna (Mrs)

Barker Edward

Barker Fred u Ethel

Barks Winifred (Mrs)

Barnard Francis u Mary

Barnes Harold, Kathleen u
uliedhom (and two childeen)

‘Barnes Leslie u Mabel

‘Barnes Violet (Miss)

Barrett Horace u Ethel

Barry Florence (Mrs)

Bateman Patricia (Mrs)

Bates James u Jane

Bates Laurence u Doris

Batt Violet (Mrs)

Bauld Elizabeth (Mrs)

Bauld Robert

Baxter Duncan u Norah

Beales Reginald u Louise

Bearcroft Dorothy (Mrs)

Beattie Joseph u Margaret

Beauprez Vera (Mrs)

Beddow Eileen (Mrs)

Bedford Dorothy (Mrs)

Beerbohm John u Sylvia

Bell Alex u Vida

Bell Reginald u Vera

Bell Richard u Gwendolyne

Bender John, Silvia u erba’ wliedhom
(and four children)

Benge Marjorie (Mrs)

Bennett Charles u Helen

Bennett Frederick u Helena

Zewg

ration Act, 1970, is published for general infor-

Bennett John u Mary
Bennett Norman u Lilian
Bennington Edward u Marie
Bentley David u Joan
Benton John u Phyllis
Beresford Arthur u Nancy
Bernstein Joseph u Maurine
Bertie Jean (Lady)
Bertie Lilian (Mrs)
Best Saidee (Mrs)
Betson George u Jean
Betteridge Bruce u Molly
Bevan-Pritchard Judith (Mrs)
Biddis Kenneth u Ethel
Bidewell Leslie u Dorothy
Bigg Richard u Harvene
Bigg-Wither Lionel u Nora
Binney Thomas u Mary
Bird "Herbert
Birkett Robert u Winifred
Black William u Vera
Bladon Mary (Mrs)
Blazey Eric u Winefred
Blomeyer Johann u Robina
Bloomer Bertram u Olive
Bluck Herbert u Mary
Bluston Leon u Cissie
Bly Gladys (Mrs)
Boatfield Jeffrey u Patricia
Boffey ‘Gwyneth (Mrs)
Bolden Eric
Bolsover Godfrey u Gwyneth
Bond Norman u Anastasia
Boney Thomas u Muriel
Bonner Fred u Winifred
Bonnett Herbert u Irene
Bonsignore Santo u Elvira
Booth George u Marjorie
Booth Zachary
Boothman Alan
Borg Mary (Mrs)
Borwick Robin, Patricia u tliet ulied-
hom (and three children)
Bottoms Raymond, Kathleen u binthom
(and daughter)
Bouly Jane (Mrs)
Bower Henrietta (Mrs)
Bowick David u Gladys
Bowie Josephine u binha (and son) '
Bowler James
Bowley Daphne (Mrs)
Bowman William
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Bowmar Laura (Mrs)
Boyle David, Jean u Zewg uliedhom
bniet (and two daughters)
Bradford Ernle u Marie
Bradley Marion. (Mrs)
Brady Thomas u Doris
Bravard de Braumecker :Patricia (Mrs)
Bremner William u Norah
Brennand Arthur
Brentnall Alfred u Margaret
Breyer William u Valerie
Bridges William u Beryl
Bridgland Gerald u Marianne
Bright Thomas u Phyllis
Broadbent Muriel (Miss)
Brock Clarence u Dorothy
Brocklebank Pamela (Mrs)
Brockman William u Hilda
Broderick Ronald u Sheila
Brook Reginald u Patricia
Brooks Edwina (Mrs)
Brostrom Annabella (Mrs)
Broughton Lucy (Mrs)
Brown Donald u Annette
Brown Donald u Margaret
Brown Ernest u Elsie
Brown Jack u Annie
Brown Joan (Miss)
Brown Vanessa (Miss)
Browne Leonard
Browne Stanley
Brownell Gerald
Bruce Christina (Miss)
Bruce Eileen (Mrs)
Bruce Francis u Mary
Bryce Thomas
Bryden John u Margaret
Buchanan Archibald u Grace
Buckley Ernest w Nancy
Budd Henry, Clara u Zewg uliedhom
(and two children)
Budgen Mona (Mrs)
Bulleid Marjorie (Mrs)
Bulmer Jonathan u Patricia
Bundy Alfred u Dorothy
Bunford Margaret (Mrs)
Bunker Carol (Mrs)
Burdall Herbert, Ada u binthom (and
daughter)
Burgess Percy u Florence
Burke Victoria (Mrs) ,
Burn Thomas u Margaret
Burnard John u Patricia
Burness James u Gerda
Burns Edward u Alethea
Burns Elizabeth (Mrs)
Burnside Robert u Margaret
Burrell Alfred u Jessie
Burroughes James u Muriel
Bush Sidney u Ada

Butcher Reginald u Vera

Butler Fitzwalter .

Butler Nancy (Mrs)

Butler Patrick u Pamela

Butt Lionel u Anna

Butterworth Stanley, Liana u binhom
(and son)

Buzzetti Pierluigi

Byass Joan (Mrs)

C
Caldecott Gwendoline (Miss)
Calderwood Jennie (Miss)
Campbell Alfred u May
Campbell Colin u Margery
Campbell Muriel (Mrs)
Campbell-Murdock Archibald u :Sheila
Campbell-Salmon Dorothy (Mrs)
Carbery Sydney
Cardiff Thomas u Eva
Care Richard u Marjorie
Carlton William
Carnes Charles u Eileen
Cartledge Hans u ‘Margaret
Cary Nigel, Ann u Zewg uliedhom bniet
(and two daughters)
Cary-Elwes Irene (Miss)
Caselton Ronald, Margaret
uliedhom (and two children)
Casey Stanley
Cashmore Lawrence
Cater Henry (Rev.)
Cathery Victor
Catley Cyril u Dorothy
Caulfield Toby
Chambers Fred u Paula
Channon John
Chantry Alfred u Kathleen
Charnley Maurice
Chaudoir Roland u Diana
Cheetham Stanley
Chettle Peter
Cheverton Reginald u .Joan
Chidgey Frederick u Eileen
Childerstone Walter u Mary
Chilton Rodney, Cora u .binhom (and
son)
Christmas Edward u Irene
Churchill John . Julia
Chute Desmond u Elspeth
Cini Pickup Joyce (Mrs)
Claas Peter

u Zewg

Clapp John

Clark John u Doris

Clarke Bridget (Mrs)

Clarke Leslie

Clegg John u Isabella
Cleland Harold u Gladys
Clough Yvonne u bintha (and daughter)
Coar Jane (Mrs) ’ ‘
Coats Isaac u Gertrude
Cochrane Adam u Isobel
Cochrane Henrietta (Mrs)
Codd William u Evelyn
Coe Marie (Mrs)

Coggan Pamela (Mrs)

Cole Anthony u Josephine
Cole Eileen (Mrs)

Cole Elsie (Mrs)

Coleman Eric u Mary -~
Coles Rupert u Margaret
Collie Carl u Elizabeth
Collier Arthur u ‘Edith
Collins George u Mary
Collins Iris (Mrs)

Collins Montague u Jpan
Collins Robert u ‘Eileen
Collis-Bayley Stanley u Irene
Conners Corinne (Mrs)
Conners Susan (Miss)

Cook 'Herbert

Cooksey Ivor u Evaleen
Coomber Dudley u Dorothy
Coombes Archibald u Vera
Coombs Terence u Hilda
Cooper Charles u ‘Marjorie
Cooper George u Nellie -
Cooper Simpson Florence ' (Mrs)
Corbett George u Elsie ‘
Corfield John u Agnes
Corkrey Reuben u Ethél -
Corrieri Carmelo

Cottrell Marjorie (Mrs)
Cousins Charles u Edith
Cowan Walter

Coward lan u Peggy

Cowie William u Dilys

Coy Frank u Dorothy

Coyle Jack

Cozens Geoffrey

Crackles Charles u Alice
Cracknell Mark u Sylvia

Cran Doris (Mrs)

Cravan Francis u Edith

Crawford Martha (Mrs)

Crawford Simon u Margaret
Crawley George u Margaret

Crisp Margery (Mrs)

Critchley Reginald u Barbara
Cromartie Olga (Countess)

Cronyn Lilias (Mis) .
Crookshank Chichester u Guadreda
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Crouch John

Cullam Sheila (Mrs).

Curran Thomas u Marjorie

Curry Mercia (Mrs)

Curtis Frederick u Olive

Curtis Richard, Marjorie u. binhom
(and son)

Curzon Diana (Mrs)

Cutts Bert u Sheila

D

Dackombre Kenneth

Dagnall Nellie (Mrs)

Dale Christopher

Daniel Valentine u Marjorie

Dansie Wilfred u Margery

D’Arcy John

Darrah Brian u Hilary

David John u Jennifer

Davidson Stewart

Davies Dorothy (Mrs)

Davies Ellen (Mrs)

Davies Roger, Pamela u zewg uliedhom
(and two children)

Davies Roy u Olga

Davies William u Elizabeth

Davis James, Marjorie u erba’ wlied-
hom (and four children)

Davis Marion (Mr)

Davis Stapley u Rita

Dawkins Colin u .Mabel

Day Albert

Day Margaset (Mrs)

Daymond Charles u Winifred

Deakin Walter u Doris

Dean Elvira (Mrs)

Deans John u Gloria

De La Motte Hervey Peter, Felicity u
zewg uliedhom (and two children)

Delamotte-Hurst Kenneth u Isabelle

De Laurens-Castelet Imbert

De Lavenant-Clifford George u Sheila

Delman Benedict u Leah

Denempont Nora (Mrs)

Denman Sidney

Dennison Wallace u Hilda

Dent Arthur u Iris

Dent Charles

Dent Jean (Mrs)

Denton Harry u Mary

Derbyshire John

De Winton Nicholas u Patricia

De Wolff Charles u Ada

Dickie Christine (Mrs)

Dickinson John, Marjoric u binthom
(and child) i

Dickinson Stanley u Doreen

Dickinson William u Margaret

Dietrick Millicent (Mrs)

Diffey Nettie (Mrs)

Dill George u Alice

Dixon Joyce (Mrs)

Docherty Arthur u Audrey

Dodd Hazel (Mrs)

Dodd Margaret u bintha (and daughter)

Dolman Annie (Mrs)

Dolman Donald

Donada Mona (Mrs)

Donohue Peter

Down Lawrence

Doxsey Alan

Drew James u Constance

Drew Vera (Mrs)

Drimmie David u Bertha

Driscoll Frances (Mrs)

Driscol] William u Edith

Drummond Roderick u Sheila

Dudgeon Francis u Daphne

Dudson Eric ) )

Dugdale Kenneth

Duke-Woolley Paula (Mrs)

Dumper Trevor u Jeap

Duncan Enid (Mrs)

Duncan Margaret (Mrs)

Duncombe John

Dunkley John u Alice

Dunlop Charles u Marion

Dunlop Mary (Mrs) :

Dunn Collingwood u Dorothy

Dunp Kenneth T

Dunning James u Diana

Dunning Georgette (Mrs)

Durnford Stephen u Marianne

Dyson William u Alexandra

Eagleton William

Earland Robert u Mary

Eastman Diane u Kim (children)

Easton Brian u Penelope '

Easton Colin u Sheila

Eden Mary (Mrs)

Edler Rudolf

Edmonds Reginald u Ruby

Edmunds Wilfred

Edwards Audrey (Mrs)

Edwards Gwendoline - (Miss)

Eichman Edward, Alicia u Zewg ulied-
hom (and two children) -

Eikendal Louis u Florence

Elliot Dougan B

Elliott Harold u Norah

Ellis Harold u Norah

Ellis Raymond u Pauline

Ellison Hunter Arthur u Bessie

Ellul Vittorio, Maria u zewg uliedhom
(and two children)

Elsom Mary (Mrs)

Emanuel Douglas u Ann

Englen Inga (Mrs) -

English Thomas u Lilian

Ennis Sheila (Mrs) -

Entwistle James u Doris

Erridge Gordon u Beatrice

Essex Roland u Joan

Etherington-Smith Martin u Joan

Ettwel Mollie (Mrs)

Evangouloff George u Jacqueline =

Evans Margaret (Lady)

Everett John u Elizabeth -

Eyree Phobe (Mrs)

F

Fairhurst Blanche (Mrs)

Faithful Sidney

Farran John u Monica

Farrow Benjamin

Farrugia Anthony

Farthing Joseph

Faulkner James u Margaret

Fawcett Doris (Mrs)

Fawcus Norman, Jean u binthom (and
daughter)

Fay Joyce (Mrs)

Felgate Barclay u Bridget

Feltz Jack

Fenn Robert u Estelle

Ferguson Ellen (Mrs)

Field Mary (Miss)

Fisher-Smith Emerson u Margaret -

Fitzgerald Carrol u Antonia

Fitzroy Charles

Flaherty John

Flavell Vera (Mrs)

Fleming-Williams Brian u Nancy

Fletcher William

Flood Mary (Mrs)

Forbes Douglas

Forbes Margaret (Mrs)

Ford Leslie u Nora

Forknall Viennie (Mrs)

Forscey Doris (Mrs) k

Forshall Francis u Vera

Forster foseph u Barbara
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Foster Agneta (Mrs)

Foster Geoffrey u Ida

Foster Thomas

Foster-Clark Hubert

Fox Augustus u Pamela

Fox Colquhoun u Leslie

Fox John, Dorothy u binthom (and
daughter) :

Fox Reginald u Cecilia

Francis Eric

Frankland Harry u Mary

Fraser Catherine (Mrs)

Freegard Douglas u Stella

Fuller Douglas u Pamela

Furber Mortimer u Gilburta

Furnivall Kenneth

Fusetti Robert u Alice

G

Gale Constance (Mrs)

Gambier-Parry Elizabeth (Mrs)

Gamble Gilbert u Margarct

Gardner Aubrey, Ludmilla
uliedhom (and two children)

Garrett William u Alice

Gaspar  Shirin, Wayne u
(children)

Gaveson Robert

Gayre of Gayre and Nigg Nina (Mrs)

Geach-Johnson Fred u Evelyn

Geary-Knox Alwynne u Constance

Geflen Maude (Mrs). .

Gelbhauer Michael u Judith ~ ="

Gennari Aldo u Giadys o

(ieorgiou Constantine u Argentina

Ghirlando Hannah (Mrs)

Gibson David u Grace

Gibson Henry

Gilbert Cedric u Kathryn

Gilbert Christine (Mrs)

Gilbert Evelyn (Mrs)

Gilbert Mary (Mrs)

Gilbert-Harris Patricia (Mrs)

Gilleney Michael u Sheila

Gillibrand Philip u Ruth

Gillman Joseph

Ginzberg Max

Giuliano Aldo u Christine

Glassborow Margaret (Mrs)

Godfrey Kenneth u Norah

Goode Kenyon

Goodman Gerald u Carole o

Goodman Norag (Mrs) '

u  Zewg

Dorothea

Goodwin Jean (Miss)

Goodwin Leslie u Ethel

Gordon James u Agnes

Gordon-Philipps Austen, Clara g bint-
hom (and daughter)

Gossling Felix u Rosemary

Gough Arthur u Cecilia

Grace Sydney u Muriel

Graham [sobel (Mrs)

Graville Bessie (Mrs)

Gray Faith (Mrs)

Gray Thomas u Ann

Green Alan, Olive u binthom
daughter)

Green Daphne u zewg uliedha bniet
(and two daughters)

Green George

Green John u Annie

Green Julian u Margaretha

Green Lillie (Mrs)

Greenwood Mifanwy (Mrs)

Greenwood Roy u Olive

Greer Vera (Mrs)

Gregory Charles

Grieve Michael u Elizabeth

Griffin John

Griffiths Benjamin u Phyllis

Griggs Eleanor (Mrs)

Grimsley Fred u Marie

Grint Cecil u Winifred

Grisewood Paul

Grist Jack u Phyllis

Grundy Muriel (Mrs)

Gullick Charles u Mary -

Gunnery Eileen (Mrs)

Gwyer John u Margaret

Gwynfryn-Evans Anthony u Jean

(and

Hackett Walter

Hadaway Gabrielle (Mrs)
Hair Albert u Mary
Haldane Leonard

Hall Madge (Mrs)
Hallam Amy (Miss)
Halliday Lionel u Margaret
Hallo Herman u Gerda
Halse Fred u Irene
Hamilton James u Sylvia
Hamilton Stuart u Rileen
Hammond Prank .
Hammond Marjorie (Mrs)

Hammond Robert u Pamela

Hammond William -

Hampson Frank u Vera

Hancher Hazel (Miss)

Hankinson Albert u Elsie

Hanlon Charles u Ethel

Hann Peter u Moya

Hannen Ida u bintha (and daughter)

Hanney Charles u Isla

Hansen Christian u Jill

Hansen Eileen (Mrs)

Hanson Arthur u Mary

Hardee Jack

Hardee Winifred (Mrs)

Harding Philip u Winifred

Hardwicke-Garner Roy u Dorothy

Hare Owen :

Hargrove Martin u Kathleen

Harker Emily (Miss)

Harkness Thomas

Harley Edward, Jill u 2Zewg uhedhom
(and two children)

Harris Arthur u Eileen

Harris Eileen (Mrs)

Harris Ernest u Margaret

Harris Jack

Harris Robert u Joan

Harrison Frank u Gladys

Harrod John u Mary

Harrower Phyllis (Mrs)

Harvey of Prestbury, Lord

Harvey Allan u Grace

Harvey Charles u Iris

Harvey Philip u Helen

Hastie Patience (Mrs)

Hathaway Sidney u Lorna

Hatton Mare (Mrs)

Hawk Hedwig (Mrs)

Hawksworth Pamela (Mrs)

Hawley Norman u Dons

Haydon Nora (Mrs)

Hayward Leonard u Josephine

Hazell Charles, Grace u Elizabeth

Head Harold u Vioiet

Headley Douglas u Monica

Heath Derek u Margaret

Heath Douglas u Margaretha

Heimberg Siegfried u Helga

Hemingway Nigel u Ruth

Henderson James u Cecilia

Henderson John

Henry Peter

Henson Richard u Valerier

Herd Edith (Mrs)

Heslop Elizabeth (Mrs)

Hesse Felicitas (Miss)

Hessel Charles

Hewitt Eric u Pauline

Hewitt Frederic u Francoise

Hewitt Joseph u Nancy

Heywood Frank
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Hibbs Norman u Joan
Hickman Irene (Miss)
Hicks Leonard
Hickson William u Mary -
Hill Douglas u. Mabel
Hill Ronald
Hill Rowland u Antoinette
Hill Rowland' u Marion
Hill Oliveette (Mrs)
Hill Walter u Lily
Hillweod Philip u Heather
Hillyard Patrick u Ena
Hilton Keenneth
Hirst Beryl u Zewg uliedha (and two
children)
Hitchcock Ida (Mrs)
Hoad John u Joan
Hobbs Pauline (Mrs)
Hodge John )
Hodge Vivian (Mrs)
Hodges Peggy (Mrs)
Hodgkinson Eric u Nancy
Hodgson Arnold u Selina
Hodgson Cecil u Blanche
Holbourn Bessie (Mrs)

Holland Lorna (Mrs)
Holliday Edward u Dorothy
Holness Alfred u Joan
Holness Harry u Florence
Holt Fred R
Hopkins Harold

Hopkins Richard

Houston Joyce (Mrs)
Howard FElaine (Mrs)
Howard Gretta (Mrs)
Howard Ingwelda (Mrs)
Howard-Bent John u Kathleen
Howard-Johnston John
Howell John

Hubert Magdalene (Mrs)
Huckle Henry u Millicent
Hudson Charles u May
Hudson Walter u Marion

Huggins Harold u Marie
Hughes Arthur

Hughes Arthur u Edith
Hulbert Edward u Hermione
Hume Rachel (Mrs)

Hunt George u Cecily
Hunt William u Zdenka
Hunter Hugh u Muriel
Hunter James

Hunter Robert

Huntley Angela (Mrs)
Huskisson Constance (Mrs)
Hussey Joyce (Mirs)
Hutchinson Tom u Constance
Hutton William

Huxley John

Inness Mavis (Mrs)
Insley Russell u Florence
Ireland Duncan u Mary

Jack Harry

Jack Peter u Patricia
Jackson Bridget (Mrs)
Jackson John u Elsie
Jackson Norman u Alice
Jackson Philip u Velma
Jackson Raymond
Jacobs Barnett u Zena
Jacobs Fileen' (Mrs)
Jaffey Saul u Freda
James David u Gwendoline
James John u Lilian
Jamieson Robert

Jardine Iona (Miss)
Jardine Irene (Mrs)
Jarvis Cameron

Jeffery Leonard

Jeffrey Manfred u Doris
Jenkins Harold

Jenkins Margaret (Mrs)
Jensen Richard u Elizabeth
Johnson May (Mrs)
Johnson Ellison u Ivy

Johnston Geoffrey u Kathleen

Johnstone John

Jolliffe Ernest

Jones Darrell u Christine
Jones John u Florence
Jones Leslie

Jones Lloyd u Catherine
Jones Sarah (Mrs)

Jones William u Elizabeth
Joyce William u Ellen
Joynson Norman u Cecile
Judd John u Cynthia
Junger Alfred

Julliot Plorence (Mrs)

Kay Harry

Kay Hettie (Mrs)
Kean Isabella (Mrs)
Keane Francis

Keep Joseph u Marjorie

Kell Dora (Mrs). .

Kelley Ilene (Mrs)

Kelly Michael, Elizabeth u Zewg ulied-
hom (and two children)

Kelynack William

Kendall Robert u Violet

Kennedy Basil

Kenny Charles

Kenny Mary (Mrs)

Kenny Rosaleen (Miss)

Kerr-Smiley Cyril u Agnes

Kessick Daniel u lvy

Ketley Nora (Mrs)

Keylock John u Ingrid

Killingbeck Harold u Dorothy

Kimbell Lawrence u Millicent

King Frank u Mary

King Leonard u Margaret

King Marjorie (Mrs)

Kirkbride Philip u Ada

Kirkpatrick Reginald u Margaret

Kitson Frances (Muis)

Knight Archibald uw Catherine

Knight Collingwood u Betty

Knight Geoffrey u May

Knight Gordon u Edna

‘Knight Hubert u Ivy

Krepel van de Stople Maarten u
Antonia

Kyd Kenneth

L

Lakin Henry u Grace

Lamb Augusta (Mrs)

Lancaster Martin u Rona

Landau Victor u Clara

Lane Ethel (Mrs)

Lane Gillian u Zewg uliedha (and two
children)

Lang David u Marjorie

Lang Robin, Pierotte u Zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Langford Vera (Mrs)

Langley John u Faye

Larkham George

Last Raymond u Margaret

Lavarack Terence u Barbara

Lavino Ermanno u Marian

Lawton Ivy (Mis)

Lazzari Maria (Mrs)

Lazzolo Leila (Mrs)

Lead Mary (Mrs)

Lec Walter u Elizabeth
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Lees David u Ann

Lehmiski Helena (Miss)

Leighton Eric u Alexandrina

Leighton Gordon u Gladys

Lever Margaret (Mrs)

Lewis Adelaide (Mrs)

Lewis Mavis (Mrs)

Lewis Ross u Elizabeth

Lewis William u Mabel

Lickford Robert u Merlyn

Lillicrapp Joan (Mrs)

Lindsay-White Francis, Fileen u binhom
(and son)

Lishman Ivor, Cicely u tliet uliedhom
(and three children)

Lisney Harold u Joan

Lister Edward u Aleatha

Littmoden George u Joan

Llewelyn Alvin u Beryl

Llewelyn Thomas u Marjorie

Lloyd Nelson u Pamela

Lloyd Richard u. Mary

Lochhead Ian u- Elizabeth

Lochhead Robert

Longley William u. Elaine

Longman Edward u Grace-

Longson Thomas

Looser Martin u Noreen -

Lord Joan (Mrs).

Loughborough Frederick u Cecile

Loveless Mary (Miss)

Lowe Eleanor (Miss)

Lowe Mary (Mrs)

Lucas Dorothy (Mrs)

Lucas Geoffrey

Lucas Richard u Vera .

Lucie-Smith, Elizabeth u- tliet. uliedha
subien (and three sons)

Lunn Robert u Kay

Lyons Thomas, Peggy u binthom
tar-rispett. (and stepdaughter)

Lysaght Daniel.

M.

Maggi Aldo u Concetta
Magill Rupert. u Valerie
Mahon Hazel (Mrs) .
Maidment Keith

Main Blizabeth (Mrs)
Maitland Eric u Christina
Maitland John u Jean
Malinowski Tadeuz
Malkin Keith u Emily
Mallia Joseph u Carmen
Manning Leslie u Dora
Mardling Gwendoline (Mrs)
Marlow Leslie u Margaret
Marr Eleanor (Mrs)
Marshall Gerald
Marshall James u Emma
Marshall Robert u Margaret
Martin Leonie (Miss)
Martin Norman u Margaret
Masters Sybil (Mrs)
Matthews June u bintha (and daughter)
Matthew Maureen (Mrs)
Matty Ronald u Frances
Maxwell John, Susan u bintiom (an¢
son) '
May Bernard u Margaret
Maybank Henry u May
Mayes Leo u Margaret
Meduno Alfonzo u Costanza
Mee Fred, Aileen u binhom (and son)
Mee Mona (Mrs)
Meeke William
Mellor Albert u Mary
Melvin Kathleen (Miss)
Mendes Walter u Doreen
Mercer Kenneth
Mercer Nicole (Miss)
Meredith Alan u Mavis
Merryfield Henry u Felicity -
Metchim Hylton
Michael Gwilym u Elizabeth:
Michaels Barnett u Pora
Midred John u Sibyl
Millar Anthony u. Mary,
Millen John u. Joan
Miller Anne (Mrs). .
Miller Phoebe (Mrs)

Millington Edward, Anne: u bmthom
(and daughter)

Mills Dorothy (Mrs)

Mills Mordaunt

Millman Arthur u Beatrice

Minnery Mary (Mrs)

Miseroy Irene (Mrs)

Mitchell Brian u Cynthia

Mitchell Jean (Miss)

Mitchell John u Edith

Moffat Robert u Mary

Moller Mattis u Ulla

Molloy Arminel. (Mrs)

Monsarrat Ann: (Mrs)

Montanaro Pamela u
daughter)

Moore: Mary: (Mrs):

bintha - (and

*{oore Thomas

Morgan Ernest u Olive

Morland Doris u bintha (and daUghter)

Morris Thomas u Violet ‘ '

Morrison Afekibald:

Morrison George u Marie

Morrissey John :

Morton Joyce (Mrs)

Mosforth George

Mouncey William- u- Elaine

Moyses Fred u bintu (and daughter)

Mucklow Trevor u Jean

Muddyman Alfred u Louise

Muirhead Marjorie (Mrs)

Mullally Frederick -

Mull~a Valery

Mul..y Hilda (Mrs)

Munday Dorothy (Mrs).

Mundell Geoffrey

Munro Gordon -

Munro William u- Agnes: RS

Murdoch Andrew u- Jume .~ o

Murray Pamela (Mrs)y

Murray Samuel u Catherine

Murray William St

Muscat  Aurelio;. Violetta ~u- bmhom
(and son)

Muspratt-Williams Veronica (Mrs)

Myers Mark u Janet

MacAndrew Mark, Mary u tliet ulied-
hom (and three children)

Mc Call Thomas u Ivy

Mc Cann Christopher u Elva

Mac Cormick Ian u Yomah

Mc David Harry, Margaret u oht tar-
rispett (and sister-in-law) . . . o

Mac Dermot Dermot:u Bett.y_:i

Mc Donald Caroline (Miss);: "

Mac Donald Catriona (Miss):f

Mc Donald Leslie u: Louisa.:

Mac Donald Mairead (Mlss) B

Mc Dougall Alexander; u. Gwendahne

Mc Gilchrist Hugh. u. Margaret: ». ...

Mc Gregor Alexander u Elizabeth .

Mac Gregor Daniel oAl
Mac Gregor Frances- (Mr'sf '
Mc Kay "Cathefine: (Missy..

Mackay Spencer

Mc Larty Elizabeth . (Mrs) -

Mc Larty Margaret’ (Miss) -

Mc Leod Roderick u:Olive- -

Mc Lintock William u Jeanne

Mc Millan Dallas

Mac Millan James u Enid

Mac Millan Margaret (Mrs)

Mc Nally Maurice u Gertiuue

Mc Neal Leslie u Margaret «. =5 =z

Mac Pherson: John u}Valerie. =7 .-

Mac Pherson Madeleine: (Mrs)": ;. .-
Mo Queen Archibald u Stella’
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N

Napier Clive u Joyce
Neame BEdward

Nelson William u Elizabeth
Nesbitth-Dufort Timothy u Beatrix
Nestle Elsie (Mrs)
Nettleship Stanley v Edna
Newbegin Sheila (Mrs)
Newbold Dorothy (Miss)
Newbold Roy u Evelyn
Newey Marjorie (Mrs)
Newman Clifton u Lillie
Newman William

Nicholas Eric u Irmina
Nicholson Anne (Mrs)
Nicholson Charles u Kathleen
Nicholson Henry u Winifred
Nicholson Kathleen (Mrs)
Norman Jack u Irene
Norman John u Betty
Norsworthy Winifred (Mrs)
North Christina (Mrs)
North Florence (Mrs)
Norton James

Noskwith Arthur u Charlotte

o

Ochs Frank u Lilian

Old Gladys (Mrs)

Oldham Roy u Marjoric
Oldham Wilfred u Amy
Oldknow Brian

Olivier Victor u Margaret
Oram Reginald u Patricia
Orchard Jack u Joyce

Organ Alfred u Margaret

Ostler Anthony u Pamela
Owen Trevor

Ozley-Boyle Rupert u Elizabeth
O’Connor Thomas u Costance
O*Neill Denis

O'Neill Moira (Miss)

O’Neill Sheila (Miss)

O’Shee Barbara (Mrs)

P

Paget Henry u Sonia

Paget Tomlison John u Jean
Palmer Douglas

Palmer Henry

Palmer Thomas u Violet .

Panton John u Kathleen

Parker Marian (Mrs)

Parker Herbert u Joan

Parker Sheila (Mrs)

Parr Geoffrey u Nancy

Parry Greta (Mrs)

Parsons Charles

Paterson Robert u Ethel

Paterson Robert u Mary

Patty Sidney u Constance

Paul-Cartter Arthur u Lilian

Peachey Robert u Annie

Pearce Harry u Dorothy

Peare Lionel u Juliette

Pearn Herbert u Violet

Pebody Joseph

Pederson Torben u Katja

Pedrick Philip u Rata

Peel Eardley u Flora

Pendrill William u Hannah

Penney Gordon

Pentreath Edwin

Pepper Herbert u Catherine

Pepys-Cockerell John u Elizabeth

Percy Ronald u Una

Perriam Christopher u Carole

Petch John, Mary u Zewg ulied tar-
rispett (and two step-sons)

Peterson Roy

Pettit Eric

Pezaro Sunny (Mrs)
Pfeifer Georg u Maria
Pharoah Eardley u Dulcie
Phillips Phyllis (Mrs)
Phillips Doris (Miss)
Phillips Gerald

Phillips John u Iris
Phillips Lionel u Enid

Phillips Margaret (Mrs)
Phillips William u Casilda
Phipps Percy u Joan
Pickering Thomas u Marie
Pike Leonard u Isabel
Pilcher Michael u Eleanor
Pinfield Albert u Edith
Pinto Louis u Violet
Piper Peter

Platis George u Evelyn
Player Gladys (Mrs)
Pollard Hilda (Mrs)
Pooler Noel u Marjorie
Pope Marie (Mrs)
Potenza Sebastiano u Iole
Powell Donald u Grace
Power George u Carol
Pretty William u Barbara
Price Edward

Priddle Edward

Prince Ernest u bintu (and daughter)

Pritchard Norman u Hylda
Probert Arthur u Agnes
Proud John u Coral

Pryer Hilda (Mrs)

Pulleng Edward

Pulleng Philis (Miss)
Pursglove Frances (Miss)

Q

Quayle Harold u Ena
Quilliam Rosella (Mrs)
Quirk Terence u Patricia

R

Radbone Edward u Lois

Rae William u Margaret

Rajf Joz& u Vera

Ramage Emily (Mrs)

Rattenbury William u Hilda

Raven Edward u Winifred

Rawlinson John u Beryl

Rayner Elizabeth (Mrs)

Read Elsie (Miss)

Read Esme’ (Mrs)

Reavill Marjorie (Mrs)

Reed Eric u Iris

Reed Horatio

Reef Rose (Mrs)

Reekie Kathleen (Mrs)

Reeve Ian u Christine

Relph Peter

Renny David u Iris

Reynard Henry u Vivien

Rhodes Arnold, Anita u Zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Richardson Colin

Richardson Keith

Richardson Mabel (Mrs)

Richer Herbert u Rose

Riches Reginald u Ruby

Ridley William u Doris

Rigby John u Erica

Rintoul Harold u Joan

Rivers-Thomas Geoffrey u Marjorie

Roane James u Barbara

Roberts John

Roberts John u Marjorie

Roberts Olive (Mrs)

Roberts William u bintu (and daughter)

Robertson Ivor .

Robertson James u Barbara

Robertson Margaret (Mrs)

Robins George u Lucy
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Robinson Alan u Alice
Robinson Helen (Mrs)
Robinson Hilda (Mrs)
Robinson William
Robson Gwyneth (Mrs)
Roche Doris (Mrs)
Rochfort Marjorie (Mrs)
Rodda Cyril
Rodger Thelma (Miss)
Rodger Trevor u Helen
Rodgers James, Anne u binthom (and
daughter)
Roff Diana (Mrg)
Roffey Walter
Rogers Fred u Frances
Rope Leonard u Winifred
Roper Pattison u Catherine
Rosenblatt Charles
Ross John
Rossdale Ian u June
Rossiter Denis u Vernal
Rossiter George
Rothwell Stanlie v Elsie
Rowe Albert u Mary
Rowe Leslie
Rowe Raoul u Ethel
Rudd-Clarke Xenia (Mrs)
Rudous Elie
Rumble Ronald u Janice
Rushten Clarence u Isobel
Russel George u Florence
Russell Roger
Russell-Sienesi Edaa (Mrs)
Ruston Joseph u Joan
Rutherford Margaret (Mrs)
Rutter Dorothy (Mrs)
Ryan Edmund
Ryba Catherina (Mrs)

8

Sadier Gwendoline (Mrs)

St George William

St Giles Austin u Sybil

Sales Dorothy (Mrs)

Salmons Daniel u Annie

Salway Alfred u Maria

Sanbrook Patricia u Zewg uliedha
subien (and two sons)

Sanderson George u Amy

Sansom Irene (Mrs)

Sapp Herbert u Maria

Sargent Reginald u Vera

Saunders David u Edith

Scammel Sylvia u bintha (and daughter)

Scarlett John

Schmid Helga (Miss)

Schofield Arthur u Marjorie

Schultheis Hans u Marie

Schwarz Vera (Mrs)

Sclanders Jeanne (Mrs)

Scott Diana (Miss)

Scott Dorothie (Mrs)

Scott Sydney u Isobel

Scott Brown Ronald, May u binthom
(and daughter)

Scott-Cooper Lionel u Margaret

Scrimgeour Francis u Elizabeth

Scudamore Charles u Thelma

Searles Donald u Mabel

Sedley-Barnes Ellen (Mrs)

Seear John u Doreen

Selle Robert

Sevenoaks Edith (Miss) -

Severgnini Mario u Kazuko

Shanaham Victor u Lilian

Shand James u Maude

Shaw Barbara (Mrs)

Shaw Helen (Mrs)

Shaw Ronald

Shearer Robert u Marion

Shelley Stanley u Ann

Shepherd Derek u Ena

Sheppard Alfred u Beatrice

Sherwood John

Shield Leslie u Eileen

Shoot Simon u Beatrice

Shortt Charles u Jean

Shurey Kenyon u Peggy

Simkin Raymond u Beatrice

Simmonds Harry u Margaret

Simonds Mary (Mrs)

Simpson John, Catherine u Zewg ulied-
hom (and two children)

Simson John u Zewg uliedu (and two
children)

Sinnott Grahame u Catherine

Sjostedt Gunnar

Skehan Bridget (Miss)

Slater Lilian (Mrs)

Slater Ruth (Mrs)

Slim Leonard u Barbara

Sloan William u Janette
Sloman Herbert u Muriel

Smart George u Sonia
Smith Adam u Joan
Smith Andrew u Pauline
Smith Arthur u Marjorie
Smith Dorothy (Mrs)
Smith Helen (Mrs)

Smith Evelyn (Mrs)

Smith Ian u Kathleen
Smith Leslie u Winefred
Smith Margaret (Mrs)
Smith Nora (Mrs)
Smith Patricia u Zewg uliedha (and two
children)
Smith Reginald u Eileen
Smith Schubert u Gillian
Smith Sidney u Evelyn
Smith Stephen u Doris
Smyth Desmond u Kathleen
Smyth Valentine u Margaret
Smyth William u Rosa
Smythe Cyril u Isabel
Snowden Leonard u Daphne

Soffe Ronald u Barbara
Somervell Effie

Somerville Florence (Mrs)
Southam Cuthbert u Mary
Southam Michael

Southey Cecil u Evelyn
Southgate Edward u Catherine
Soward Frank u Kathleen
Speechly James u Jane
Speechly Peter u Elizabeth
Spencer John u Hilda

Spiro Agnes (Mrs)

Stacey-Hawkes Hillborne u Margaret

Stalker Alexander

Stanleigh Mildred  (Mrs)

Stannard Herbert

Stansbie Edward u Ruth

Stark Rosemary (Miss)

Starkey James

Stephens Leyla (Mrs)

Stephens Robert u Audrey

Stephenson John u Doris

Stephenson Marjorie (Mrs)

Stevens Trevor u Helen

Stevenson Kenneth u Clair

Steventon Doris (Mrs)

Steventon Geoffrey u Joyce

Stewart Sydney u Frances

Stibbs Monica (Mrs)

Stockbridge George u Joyce

Stockton Sidney : ]

Stoddart John, Joanna u binthom (and
daughter) :

Stokes Dorothy (Mrs)

Stone Cyril

Stoodley Frank u Violet

Stow Charles

Strachan William u Kathleen

Stredder Joseph u Jane

Stross Samuel

Stubbs Patrick, Janatha u tliet uliedhom
(and three children)

Sudbury Arthur u Doreen

Sugden Allen, Alison u binhom (and
son) '
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Sutcliffe Constance (Miss)
Sutcliffe Nevill u Maggie
Suttner Lulu (Mrs)

Swash Stanley u Jane

Sykes Leonard v Marguerite
Syrett Herbert u Eleanor

T

Tack Charles u Marjorie
Talibard Cyril u Hilda
Tarbatt George u Marion
Tarr Wilfred u Ellalaine
Tattum Harold u Mary
Taylor Charles
Taylor Ettie (Mrs)
Taylor Harold u Sheila
Taylor Henry u Diana
Taylor Robert u Christian
Testaferrata Abela Valerie (Mrs)
Thanner Karen (Mrs)
Thewes John
Thomas Bessie (Miss)
Thomas Esther (Mrs)
Thomas Owen u Dora
Thomas Rayla (Mrs)
Thompson Allen u Jessie
Thompson Cecil
Thompson James u Joanne
Thompson Leslie u Sylvia
Thompson Philip u Elsa
Thomson Glenys (Mrs)
Thomson Hugh, Mary u Zewg uliedhom
(and two children)
Thomson Robert
Thorns Geoffrey
Thorns Vera (Mrs)
Thorogood Percy u Mary
Thorp Doreen (Lady)
Thorpe Edmund u Jean
Tilbrook Eric u Margaret
Tipp Gifford u Dorothy
Tolu FErnestina (Mrs)
Tomes Mary (Miss)
Toms Charles
Toogood Edward u Violet
Tose Leigh u Kathleen
Touw Corry (Mrs)
Town Alma (Mrs)
Trewick Violet (Mrs)
“Tubb Arthur
Tuck Alasdair u Dorothy
Tucker Colin
Tunstall Stanley u Florence
Turner Annie (Mrs)
Turner Cecil u Emmeline
Turner Frank u Ida

Turner Hilary, Betty u binthom
(and daughter)

Turner Lienel u Daisy

Turner Royce u Shirley

Twining Kathleen (Mrs)

Tyndall Anthony

Tyson Frank

U

Urwick Walter u Alice

v

Van der Beeck John u Eileen
Van-Weesal Fred
Vaughan-Edwards Sheila (Mrs)
Venn Lawrence
Vernon-Lawrence Rosilla (Mrs)
Vickers George u Violet

Virgil Daniel u Anne

Von Hammacher Irene (Mrs)
Vooght Aubrey u Vera

\i/

Wainwright Sarah (Mrs)
Waite Wanda (Mrs)
Waizeneker Julius u Doris
Wakeficld Anne (Mrs)
Wakefield Clare (Mrs)
Wakeford Graham u lvy
Walford Arthur u Winifred
Walker Hugh u Bvelyn
Walker Leonard u Kathleen
Walker Tom u Thyra
‘Wallis Florence (Mrs)
Wallis Henry

Walshaw Robert u Margaret
Walter Harold

Walter Manorama (Mzis)
Walters Joseph u Barbara
Walton William u Patricia

Ward John u Joyce

Ward Samuei u Patricia

Waring Edward

Warren Dorothy (Mrs)

Warren Leonard, Leslie u binthom( and
daughter) ' ‘

Warren Leslie u Queenie

Waters Philip u Beatrice

Watkins Annie (Mrs)

Watking Inge (Mrs)

Watson Cecil

Watson Cedric

Watson John u Doreen

Watson-Smythe William u Virginia

Watts Doris (Mrs)

Webber Diana u Zewg uliedha bniet
(and two daughters)

Webber Lillian (Mrs)

Webber William, Dorothy u zewg
uliedhom (and two children)

* Webster Alice (Miss)

Webster Rudolf u Florence

Wesson John, Kathleen u Zewg ulied-
hom (and two children)

West Charles u Gladys

Westbeech Doris (Mrs)

Weston Bertram u Rose

Whipp Brian u Gertrude

White Albert v Kitty

White James u Dawn

Whitehead Eileen (Mrs)

Whitelegg Thomas v Catherine

Whittingham Margaret (Mrs)

Whittington Harry u Truda .

Whittle Helen (Mrs)

Whitworth Alexander u Ethel

‘Whitworth George

Wigan Eileen (Mrs)

Wignall Sydney u Jean
Wilkes Reginald u Marie
Wilkin Bertram u Eleanor
Wilkins Arthur u Marjorie
Wilkins Herbert

Wilkinson Dorothy (Miss)

Wilkinson Howard, Georgina u binthom
(and daughter)

Willats Eden (Mrs)

Williams Douglas u Olive

Williams Ernest u Elizabeth

Williams Maldwyn u Catherine

Williamson David u Joan

Williamson Herbert

Williamson Lovell u Margaret

Williamson Richard u Iris

Willis-Fleming Josephine

Wills Arthur u Elizabeth

Wilson Fred u Rosaleen

Wilson Nicholas u Mary

Wilson Ronald u Marie

Wilson Timothy u Louisa



11-31 ta’ Lulju, 1981

i

2103

Wilson William u Lilian
Wilson-Claridge John u Doris
Winston Roy u Gertrude
Winter Hazel (Miss)
Winton William v Jane
Wise Eric u Blspeth

Wise George u Agnes
Wolfe Anne (Mrs)
Wolfe Leonard u Elsie
Wood Derek u Marjorie
Wood John u Ada
Wood Mary (Miss)
Wooddisse Nancy (Miss)

Woodward Denys,
(and son)

Woodward Frank u Alice

Woolley Eva (Mrs)

Woolls Victor u Grace

Worrall Philip u Lenore

Worthington-Edridge Hugh u Pamela

Wragg Arthur u Edith

Wray Wilfred u Dorothy

Wright Ivy (Mrs)

Wright-Broughton Gladys (Miss)

Wrigley Alan, Eileen u zewg uliedhom
(and two children)

Mary u binhom

- Wrigley Winfrid
Wrobel Marguerita (Mrs)
Wulff Agnes (Mrs)
Wylde Doreen (Mrs)
Wyllie Gladys (Miss)
Wyndham Jack

Y
“Young Allan u Elizabeth

Young Morris
Young Robert u Norma

11-31 ta’ Lulju, 1981

Nru. 413

ORDINANZA DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAPITLU 74)

IL-KUMMISSAR]JU tat-Taxxi Interni jghar-
raf illi fid-dati li jidhru hawn taht, il-prezz tad-
deheb u lfidda li fuqu huma ibbazati l-valutaz-
zjonijiet maghmulin mill-Konslu ghall-Haddiema
d-Deheb u l-Haddiema [-Fidda gie iffissat ghall-
finijiet ta’ l-artikiu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza
kif gej:—

E Deheb Pur — Pure Gold

31st July, 1981

No. 413

- GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
' ORDINANCE B

(CHAPTER 74)

THE Commissioner of Inland Revenue noti-
fies that on the dates shown hereunder, the
price of gold and silver on which valuations
made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes
of section 12 of the said Ordinance as follows: —

Fidda Pura — Pure Silver

Data — Date Gramma Ugija Maltija Gramma Uqgija Maltija
Gram Maltese Ounce Gram Maltese Ounce

24, 7.1981 £M5.36,4 £M141.93 12¢5 £M3.31
27. 7.1981 £M5.34,4 £M141.41 12c4 £M3.28
28. 7.1981 £M5.29,2 £M140.03 12¢3 £M3.25
29, 7.1981 £M5.36,0 £M141.83 12c8 £M3.39
30. 7.1981 £M5.33,1 £M141.06 12¢5 £M3.31

1I-31 ta’ Lulju, 1981 31st July, 1981

(:M40/72)

Ezami ghall-Hrug ta’ Li¢enza biex Jaghmluha
ta’ ‘Wireman’ — Lic¢enza ‘B’ — Lulju, 1981

Rizultat Finali

Ir-Registratur ta’ [-Ezamijiet igharraf illi
r-rizultat ta’ l-ezami ta’ hawn fuq gie pubblikat
u wiehed jista’ jarah mit-Tnejn sal-Gimgha, bejn
is-7.30 a.m. u s-1.30 p.m. fil-Fergha ta' I-Ezami-
jiet, 31, Trig Nofs in-Nhar, Valletta.

I1-31 ta’ Lulju, 1981

Examination for the Issue of a Licence to act as
' Wireman — Licence ‘B’ — July, 1981

Final Result

The Registrar of Examinations notifies that
the result of the above examination has been
published and may be seen from Monday to Fri-
day, between 7.30 a.m. and 1.30 p.m. at the Exa-
minations Branch, 31, South Street, Valletta.

31st July, 1981
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Importazzjoni ta’ Skalora

Id-Dipartiment tal-Kummer¢ huwa lest li jik-
konsidra applikazzjonijiet ghall-hrug ta’ licenzi
ghall-importazzjoni ta’ 500 tunnellata metrika ta’
Skalora (kwantitajiet ohra jigu ikkunsidrati),

2. L-Iskalora ghandha tasa]l f'Malta kif
geji—
250 Tunnellata Metrika mhux aktar tard
mit-30 ta’ Awissu, 1981.

250 Tunnellata Metrika mhux aktar tard
mill-15 ta’ Settembru, 1981,

3. L-applikazzjonijiet fuq il-formola tas-
soltu irid ikun fihom taghrif dwar:—

(a) specifikazzjonijiet inkluzi l-konte-
nut ta’ proteini u moisture, materja barrani-
ja, hsara mis-shana, piz bil-bushel u ndafa;

(b) pajjiz ta’ origini;

(¢} prezzijiet CIF;

(d) data mistennija tal-wasla.

4. L-applikazzjonijiet ghandhom jitqieghdu
{'envelopes maghluqin markati “SKALORA” fir-
rokna tax-xellug u jintefghu fil-Kaxxa ta’ -Offerti
Nru. 1 fid-Dipartiment tal-Kummer¢, Lascaris,
Valletta, sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. ta’
nhar I-Erbgha, it-12 ta’ Awissu, 1981.

5. Id-Direttur tal-Kummer¢ izomm id-dritt
li jaécetta jew jirrofta f'parti jew kollha kemm
hi xi applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha
Ii jaslulu,

6. L-offerti ghandhom ikunu sodj u validi
ghal mill-inqas gimgha.

7. Dak Ij jinghata l-offerta jkun meltieg,
qabel il-hrug ta’ licenza, li jissottometti Perfor-
mance Bond ekwivalenti ghal 10% tal-valur CIF
totali tal-licenza biex jiggarantixxi l-obbligi tie-
ghu skond il-hirug tal-licenza.

8. Dawk li jinghataw l-offerta jkunu meh-
tiega li jipprezentaw kopji tac-certifikati li gej-
jin lid-Direttur tal-Kummerc gabel ma tinhareg
l-iskalora:—

(i) Il-fattura;

(i) Certifikat Fitosanitarju;

(i) Certifikat Veterinarju li juri li
I-kunsinna originat u ma nzZammetx jew ma
ngarretx fragg ta’ 50 km, ta’ l-eqreb post
fejn skoppjat il-marda Newcastle;

(iv) Certifikati 1i ghandhom x’jaqsmu
mat-taghrif mehtieg f’paragrafu 3.

Jmportation of Canary Seed

The Department of Trade is prepared to
consider applications for the issue of licenceg for
the importation of 500 Metric Tons Canary Seed
(other quantities may be considered).

2. The Canary Seed shall arrive in Malta
as follows:—

250 Metric Tons by not later than 30th
August, 1981,

250 Metric Tons by not later than 15th Sep-
tember, 1981.

3. Applications on the usual form should
contain information regarding:—

(a) specifications including protein and
moisture content, foreign matter, damage
by heat, bushel weight and purity;

(b} country of origin;

(c) CIF prices;

(d) expected date of arrival.

4. Applications should be deposited in
sealed envelopes marked “CANARY SEED” on
the left-hand corner in Tender Box No. 1 at the
Department of Trade, Lascaris, Valletta, by not
later than 10.00 a.m. on Wednesday, 12th Aug-
ust, 1981.

5. The Director of Trade reserves the right
to accept or reject in part or in full any or all
of the applications received.

6. Offers are to be made firm and valid for
at least a week.

7. The successful tenderer shall be re-
quired prior to the issue of the licence to sub-
mit a Performance Bond equivalent to 10% of
the total CIF value of the licence in due fulfil-
ment of his obligations under the issue of the

licence.

8. Successful tenderers shall be required to
produce copies of the following certificates to
the Director of Trade prior to release of
goods: —

(i) Invoice;

(iiy Phytosanitary Certificate;

(iii) Veterinary Certificate showing
that the consignment originates and hag not -
been kept or transported within a radius of .
50 km of the nearest outbreak of Newcastle
disease;

(iv}) Certificates related to the infor-
mation required under paragraph 3,
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- 9. Min jiehu l-offerta jkun mehtieg 1i jbiegh
l-Iskalora lill-bejjiegha bl-imnut kif ordnat mid-
Direttur tal-Kummeré¢ u I-prezz ma ghandux jeé-
¢edi l-prezz CIF b’aktar minn £MI14 kull tun-
nellata metrika.

10. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mid-Dipar-
timent tal-Kummer¢, Nru, tat-Telefon 603968.

- II-31 ta’ Lulju, 1981
Importazzjoni ta’ Dundjani fil-Friza

Id-Dipartiment tal-Kummeré huwa lest 1i
jikkonsidra applikazzjonijiet ghall-hrug ta’ li-
¢enzi ghall-importazzjoni ta’ 50 Tunnellata Met-
rika ta’ dundjani fil-friza.

2. Id-dundjani ghandhom ikunu ta’ kwali-
ta Al u ghandhom ikunu 3.5 kg — 4.5 kg fil-piz,
lesti ghall-forn, imgeZzwrin individwalment u ip-
pakkjati Cryovac u sigillati, Il-piz ta’ kull dun-
djan ghandu jidher fuq kull borza.

3. Dundjani ta’ origini Amerikana ghand-
hom ikunu ié¢certifikati bhala “United States De-
partment of Agriculture Inspected” u dundjani
ta’ origini tal-Komunita Ekonomika Ewropeja
ghandhom ikollhom fuqhom ir-“Registered FEs-
tablishment Number”.

-4, Id-dundjani ghandhom jaslu Malta sa
mhux aktar tard mit-tielet gimgha f'Novembru,
1981 u ghandhom jinhargu ghall-bejgh meta
.d-Direttur tal-Kummer¢ jawtorizza dan.

- 5. L-applikazzjonijiet ghandhom isiry fuq
il-formola tal-licenza tas-soltu u ghandhom ikol-
lhom. taghrif dwar il-pajjiz ta’ origini, isem il
fornitur, l-isem tal-marka, il-piz medju, il-prezzi-
jiet CIF Malta, il-kwantitajiet li jkunu se jigu
importati kif ukoll id-dati mistennija tal-wasla.

6. L-applikazzjonijiet ghandhom jitqieghdu
f'envelopes maghluqin markati “DUNDJANI
FIL-FRIZA” fin-naha tax-xellug, u jintefghu fil-
Kaxxa ta’ I-Offerti Nru. 1 fKamra Nru. 211, Di-
partiment tal-Kummer¢, Lascaris, Valletta, sa
mhrulx alktar tard mill-10.00 a.m. tat-18 ta’ Awis-
su, 1981.

7. L-offerti ghandhom ikunu sodi u validi
ghal mill-ingas gimgha.

8. Id-Direttur tal-Kummer¢ izomm id-dritt
li jaccetta jew jirrofta f'parti jew kollha kemm
hi xi applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha
li jaslulu.

9. Dak li jinghata l-offerta jkun mehtieg,
gabel il-hrug ta’ licenza, li jissottometti perfor-
mance bond ekwivalenti ghal 109% tal-valur CIF

¥

9. Successful applicants will be required to
sell the Canary Seed to retailers as directed by
the Director of Trade and at a price that will
not exceed the CIF price by more than £M14 per
metric ton.

10. Any further information may be ob-
tained from the Department of Trade, Telephone
Number 603968.

31st July, 1981

{Importation of Frozen Turkeys

The Department of Trade is prepared to
consider applications for the issue of licences for
the importation of 50 Metric Tons frozen tur-
keys.

2. The turkeys shall be of Al quality and
shall be 3.5 kgs — 4.5 kgs in weight, oven ready,
individually wrapped and Cryovac packed and
sealed, The weight of each turkey shall be stated
on each pack.

3. Turkeys of American origin shall be cer-
tified as “United States Department of Agricul-
ture Inspected” and turkeys of EEC origin shall
bear the Registered Establishment Number”.

4, The turkeys shall arrive in Malta by not
later than third week in November 1981 and
shall be issued for sale when so authorised by
the Director of Trade. ..

5. Applications sheuld be ‘made on the
usual licensing form and shall contain informa-
tion: regarding country of origin, name of sup-
plier, brand name, average weight, CIF Malta
prices, quantities that will be imported together
with expected arrival dates.

6. Applications shall be enclosed in sealed
envelopes marked “FROZEN TURKEYS” on
the left-hand corner, and deposited into Tender
Box No. 1 in Room No. 211, Department of
Trade, Lascaris, Valletta, by not later than 10.00
a.m. on 18th August, 1981.

7. Offers shall be made firm and valid for
at least a week.

8. The Director of Trade reserves the right
to accept or reject in part or in full, any or all of
the applications received.

9. The successful tenderer shall be re-
quired, prior to the issue of the licence, to sub-
mit a performance bond equivalent to 10% of
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totali tal-lic’:enia biex jiggarantixxi l-obbligi tie-
ghu skond il-hrug tal-licenza.

10. Dak li jinghata l-offerta jkun mehtieg li
jipprezenta kopji tac-certifikati li gejjin lid-Di-
rettur tal-Kummer¢ gabel ma jinhargu d-dun-

djani:

(a) Fattura

(b) Certifikat mahrug mill-awtorita kompe-
tenti tal-pajjiz ta’ origini, li juri l-establishment
numbers u markar u/jew l-immarkar tal-Grad
u ta’ l-Ispezzjonar kif ikun il-kaz liema num-
ru/ markar ghandhom jigu approvati mill-Aw-
torita tas-Sahha lokali.

(¢) Certifikat ta’
kompetenti.

(d) Certifikat Veterinarju uffi¢jali iffirmat
mill-Kirurgu Veterinarju jew Awtorita kom-
petenti ohra tal-pajjiz ta’ origini 1i jiccertifika
ili:

l-iffrizar mill-awtorita

(i} id-dundjani kienu gew ezZaminati
qabel u wara l-qatla, fi stabbiliment appro-
vat u nstabu hielsa mill-mard;

(ii) id-dundjan ikun hieles mill-mard
u tajjeb ghall-konsum tal-bniedem;

(iii) illi fi Zmien it-taghbija, il-pajjiz ta’
origini jkun dikjarat hieles minn mard i jit-
tiehed u kontaggjuz.

11. Dak li jiehu l-offerta jkun mehtieg i
jbiegh id-dundjani lill-bejjiegha bl-imnut kif jigi
ordnat mid-Direttur tal-Kummer¢. Iz-zieda fil-
prezz permessa ghad-distributuri/bejjiegha bl-in-
grossa bejn il-prezz CIF fiimkien mad-dazju u
l-prezz lill-bejjiegha bl-imnut mghandhiex tkun
ta’ aktar minn £M20 kull tunnellata metrika,

12.  Aktar taghrif jista’ jinkiseb mid-Dipar-
timent tal-Kummere, Tel. Nru. 603968. ‘

1-31 ta’ Lulju, 1981
Tisrif ta’ “Postcheques” Danizi

Il-Postmaster General igharraf ghall-infor-
mazzjoni ta’ kulhadd li gie iffirmat ftehim bejn
l-Amministrazzjonijiet Postali Danizi u Maltin
biex jissarfu Postcheques Danizi f’'Malta.

Is-servizz il-gdid beda jsehh mill-1 ta’ Lulju,
1981, u jaghti d-dritt lil dawk 1i ghandhom kont
Postali Danizi biex jigbdu mill-ufficéji tal-posta
lokalj kull ammont fi flus Maltin sa massimu ta’
£M35 fuq kull card ipprezentata. '

1-31 ta’ Lulju, 1981

the total CIF value of the licence in due f-ulﬁ!—
ment of his obligations under the issue of the li-

cence.

10. Successful tenderers shall be required
to produce copies of the following certificates to
the Director of Trade prior to the release of
goods:

(a) Invoice

(by A Certificate issued by the competent
authority of the country of origin, showing the
establishment numbers and markings and/or
Grade and Inspection markings as the case
may be, which number/markings are to be ap-
proved by the local Health Authority;

(c} A freezing Certificate by the competent
authority;
~(d) An official Veterinary Certificate signed
by the Veterinary Surgeon or other competent
Authority of the country of origin certifying
that:

(i the turkeys were subjected to ante
~and post mortem examinations, at an ap-
“proved establishment and found free from

disease; :

(iiy the turkey is free from disease

and fit for human consumption;

(iii} that at time of loading the coun-

try of origin is declared free from infectious
and contagious diseases.

11. The successful tenderer shall be re-
quired to sell the turkeys to retailers as directed
by the Director of Trade. The mark-up allowed
for distributors/wholesalers between the CIF
price plus duty and the price to retailers shall
not exceed £M20 per M/T.

12, Any further information méy be ob-
tained from the Department of Trade, Tel. No.
603968. ‘ S

3lst July, 1981 -

* Encashment of Danish'PbStcheQﬁes‘?‘» -

The Postmaster General notifies for general
informaticn that an agreement has been signed
between the Danish and the Maltese Postal Ad-

ministrations for the encashment of Danish
Postcheques in Malta, '

The new service has come into effect from
Ist July, 1981, and will entitle Danish Postal ac-
count holders to withdraw from local post of-
fices any amount in Maltese currency up to a
maximum of £M35 on each card presented. .

31st July, 1981
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UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Adccountant General u Direttur tal-Kuntratti
javza illi—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-3 ta’ Awissu, 1981, ghal:i—
Avviz Nru, 528. Provvista ta’ pompa bil-mu-

tur lid-Dipartiment tas-Sahha.

- Avviz Nru. 529, Provvista ta’ kaxxi tal-plas-

ri¢ bl-ghotjien lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 530. Provvista ta’ bramel slop
tal-polypropylene lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 531, Provvista ta’ cupboards ta’
l-azzar lid-Dipartiment tas-Safihia.

Avviz Nru. 532, Provvista ta’ manilla case
folders lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 533. Provvista ta’ reagents tal-
laboratorju u tesr kits lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 544, Provvista ta’ essenzi lill-
Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Avviz Nru, 558, Provvista ta’ manilla flat
files lid-Dipartiment tat-Taxxi Interni.

Avviz Nru. 583. Estensjoni tal-main tad-
drenagg u l-mains ta’ l-ilma f'Santa Venera (Ske-
ma tal-Home Ownership) — Dipartiment tax-
Xoghlijiet,

Avviz Nru. 584. Kiri ta’ gaffa lid-Diparti-
ment ta’ l-Agrikoltura,

"Avviz Nru. 585. Provvista ta’ gallettini u
jelly sal-15 ta’ Dicembru, 1981 lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 586, Provvista ta’ madum ivver-
ni¢jat ghall-hajt lid-Dipartiment tax—Xoghh]let

Ilstohu }mtbag‘htu offerti maghlugin sal- 10 a.m.
- taMHAMIS, is-6 ta’ Awissu, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 536. Provvista ta’ boroz tal-karta
lid-Dipartiment tas-Sahha.
. Avviz Nru. 537. Provvista ta’ frolleys ghall-
bjankerija lid-Dipartiment tas-Salihia,
~ Avviz Nru. 538. Provvista ta’ index cabinets
lid-Dipartimént tas-Sahha.

- Avviz Nru, 539. Provvista ta’’ sanitary to-
wels lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru, 540. Provvista ta’ taghmir medi-

ku u kirurgiku Nru. 9 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz. Nru. 571, Provvista ta’ sigilli tal-me-
tall u twisted wire lill-Impriza ghall-Bejgh tal-
Halib.

Avviz Nru, 572, Provvista ta’ sapun karbo-
liku lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 573. Provvista ta’ pannier bags
ghall-muturi lill-Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 592, Xoghlijiet ta’ trinek b’kon-
nessjoni ma’ l-estensjoni tal-main tad-drenagg u
l-mains ta’ ilma fil-Qasam tad-Djar taz-Zurrieq
(Stima; £M11,943).

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Cont-
racts notifies that:—-

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 3rd August, 1981, for:—

Advt, No. 528. Supply of motor pump to the
Department of Health,

Advt. No. 529. Supply of plastic bins with
lias to the Department of Health,

Advt, No. 530. Supply of polypropylene slop
pails to the Department of Health.

Advt. No. 531. Supply of steel cupboards to
the Department of Health.

Advt. No. 532, Supply of manilla case
folders to the Department of Health,

Advt, No. 533. Supply of laboratory reagents
and test kits to the Department of Health.

Advt, No. 544, Supply of flavouring essences
to the Milk Marketing Undertaking.

Advt. No, 558, Supply of manilla flat files to
the Inland Revenue Department.

Advt. No. 583. Main sewer and water mains
extension at St. Venera (Home Ownership Scheme)
— Department of Works.

Advt. No. 584. Hire of mechanical shovel to
the Department of Agriculture.

Advt. No. 585. Supply of biscuits and jelly
up to the 15th December, 1981 to the Department
of Health.

Advt. No. 586. Supply of glazed wall txles to
the Department of Works. T

Sealed tenders will be received up to 10 am.
on THURSDAY, 6th August, 1981, for:—
Advt. No.. 536. Supply of paper bags to the

Department of Health.

Advt. No. 537. Supply of trolleys for lmen
to the Department of Health. ~

- Advt. No. 538. Supply of index cabinets ‘ro
the Department of Health. ‘

Advt. No. 539. Supply of sanitary- towels to
the Department of Health.

Advt. No. 540. Supply of medical and surgical
equipment No. 9 to the Department of Health.

Advt. No. 571. Supply of metal sealg and
twisted wire to the Milk Marketing Undertak-
ing.

Advt. No. 572, Supply of carbolic soap to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 573. Supply of pannier bags for
motorcycles to the Police General Headquarters.

Advt, No. 592. Trenching works in connec-
tion with the main sewer and water mains exten-
sion at Zurrieq Housing Estate (Estimate:
£M11,943).
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Avviz Nru. 593. Thaffir ta’ trinek fl-inhawi
ta’ Sant’Antnin, Wied il-Ghajn.

Avviz Nru. 594. Estensjoni ta’ arkati {'San
Giljan — Dipartiment ta’ -Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 595. Provvista ta’ separators tal-
konkos lill-Korporazzjoni Telemalita.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, 1-10 ta’ Awissu, 1981, ghal:—
Avviz Nru, 545. Provvista ta’ materjal tal-

khaki lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avyviz Nru. 546. Provvista ta’ reCipjenti tal-
fibre-glass lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 547. Provvista ta’ friskaturi tal-
polypropylene lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 579. Provvista ta’ guard rails
ta’ l-azzar flessibbli lid-Dipartiment tax-Xoghli-
jiet.

Avviz Nru. 580. Provvista ta’ lockers ta’
Iinjam lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Avviz Nru, 597, Xoghlijiet ta’ gebel u kon-
kos fid-Dipartiment ta’ l-Emergenza u tad-Dhul
fl-Isptar San Luqa — Dipartiment tas-Sahha (Sti-
ma: £MI19,750).

Avviz Nru. 598. Thaffir ta’ trinek ghall-es-
tensjoni tal-mains tad-drenagg fid-Distrett tan-
Nofs in-Nhar, inhawi ta’ Wied il-Ghajn — Dipar-
timent tax-Xoghlijiet.

Avviz Nru. 599, Garr ta’ trab tal-halib mill-
Port sa I-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Avviz Nru. 600. Tiswija ta’ ghamara tubu-
- lari tad-Dipartiment ta’ [-Edukazzjoni.

: Avviz Nru, 601. Kiri ta’ tipper trucks lid-

.. Dipartiment ta’ I-Agrikoltura u Sajd.

. Avviz Nru. 602, Kiri ta’ karozzi self-drive

lid-Dipartimert ta’ 1-Edukazzjoni.

. . Avviz Nru. 603. Kiri ta’ television sets lid-

Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 604. Provvista ta’ ikel ta’ nofs
in-nhar lill-Iskejjel Speéjali 'Malta u 'Ghawdex
— Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 608. Bini ta’ estensjoni tal-fab-
brika A20 fil-Qasam Industrijali tal-Marsa (Sti-
ma: £M150,264).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, it-13 ta’ Awissu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 551. Provvista ta’ pollution dis-

persants lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Avviz Nru. 552. Provvista ta’ sigilli tal-lan-
da ghaz-zalzett lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru, 553. Provvista ta’ materja] ghall-
bedspreads lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 605. Provvista ta’ rotating plas-
tic bucket seats lid-Dipartiment tax-Xoghlijiet,

Advt. No. 593. Cutting of trenches at Sant’
Antnin area, Marsascala.

Advt. No. 594. Extension of arcades at St
Julians — Department of Agriculture and Fish-
eries.

Advt., No. 595. Supply of concrete separa-
tors to the Telemalta Corporation.

Scaled tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 10th August, 1981, for:—

Advt. No, 545. Supply of khaki material to
the Department of Health.

Advt. No. 546. Supply of fibre-glass con-
tainers to the Department of Health,

Advt. No. 547. Supply of polypropylene
washing basing to the Department of Health.

Advt, No. 579. Supply of flexible steel guard
rails to the Department of Works.

Advt. No. 580. Supply of wooden lockers to
the Armed Forces of Malta,

Advt. No. 597. Masonry and concrete works
at the Emergency and Admitting Department at
St Luke’s Hospital — Department of Health.
(Estimate: £M19,750).

Advt. No. 598. Cutting of trenches for the
extension of sewer mains at the South District,
Marsascala area — Department of Works.

Advt. No. 599. Transportation of milk powder
from Harbour to the Milk Marketing Undertaking.

Advt. No. 600. Repair of tubular furniture of
the Department of Education.

Advt. No. 601. Hire of tipper trucks to the
Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 602. Hire of self-drive cars to the
Department of Education.

Advt. No. 603. Hire of television sets to the
Department of Education. .

Advt. No. 604. Supply of mid-day meals to
Special Schools in Malta and Gozo — Depart-
ment of Education,

Advt. No. 608. Construction of extension to
factory A20 at Marsa Industrial Estate (Esti-
mate: £MI150,264).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 13th Avgust, 1981, for:—

Advt, No, 551. Supply of pollution disper-
santg to the Armed Forces of Malta.

Advt. No. 552, Supply of tin seals for sau-
sages to the Department of Health.

Advt, No. 553. Supply of material for bed-
spreads to the Department of Health,

Advt. No. 605. Supply of rotating plastic
bucket seats to the Department of Works.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-17 ta’ Awissu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 587. Provvista u stallazzjoni ta’

lift fl-Outpatients Department, I-Isptar San Luga.

Avviz Nru. 588. Provvista ta’ trab tal-kulur
ta’ l-ikel lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Avviz Nru. 589. Provvista ta’ coco mats u
xugamani lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 596. Provvista ta’ cold water
meters lit-Taqsima Centrali tal-Provvisti,

* Avviz Nru. 609. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’ tri-
nek ghall-estensjoni tal-main tad-drenagg fl-Iske-
mi tal-Home Ownership tal-Mosta u 'H’ Attard.

* Avviz Nru. 610. Xoghlijiet ta’ landscaping
fil-Qasam tad-Djar ta’ Santa Venera,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHAMIS, 1-26 ta’ Awissu, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 574. Provvista ta’ mwiezen ghan-
nies lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 575. Provvista ta’ methylated
spirits lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru., 576. Provvista ta’ kemikali X-ray
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 607. Manifattura u stallazzjoni
ta’ feeder poles u tnehhija ta’ ohirajn qodma —
Dipartiment ta’ I-Avjazzjoni Civili (Jithallas dritt
ta’ £M1.00,0 ghal kull dokument ta’ l-offerta).

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, 1-24 ta’ Awissu, 1981, ghal;—
Avviz Nru. 581. Provvista ta’ nitrous oxide

lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 582. Provvista ta’ farmacewtic¢i
Nru. 7 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, is-27 ta’ Awissu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 590. Provvista ta’ dental films lid-

Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 591. Provvista ta’
prism loupes lid-Dipartiment tas-Sahha.
* Avviz Nru, 611, Provvista ta’ taghmir ghall-
gassijiet medi¢i lid-Dipartiment tax-Xoghlijiet,
* Avviz Nru. 612. Provvista ta’ stvali prote-
tivi lid-Dipartiment ta’ l-Avjazzjoni Civili,

operating

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-EHAMIS, it-3 ta’ Settembru, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 606. Provvista ta’ incinerator

lid-Dipartiment tas-Sahha,

Sealed tenders will be received wp to 10 a.m,
on MONDAY, 17th August, 1981, for:—
Advt. No. 587. Supply and installation of a

lift at the Outpatients Department, St Luke’s

Hospital,

Advt, No. 588. Supply of food colouring
powder to the Milk Marketing Undertaking.

Advt. No. 589. Supply of coco mats and
towels to the Central Supplies Section.

Advt. No. 596. Supply of cold water meters
to the Central Supplies Section.

* Advt. No. 609. Trenching works for the
main sewer extensions at Mosta and Attard
Home Ownership Schemes,

* Advt. No. 610. Landscaping works at St
Venera Housing Estate.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 20th August, 1981, for:—

Advt. No. 574. Supply of weighing machines
for persons to the Department of Health.

Advt. No. 575. Supply of methylated spirits
to the Department of Health.

Advt, No. 576. Supply of X-ray chemicals to
the Department of Health,

Advt. No. 607. Manufacture and installation
of feeder poles and removal of old oneg — De-
partment of Civil Aviation. (A fee of £M1.00,0 is
charged for each tender document).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
one MONDAY, 24th August, 1981, for:—

Advt. No. 581. Supply of nitrous oxide to
the Department of Health.

Advt. No. 582. Supply of pharmaceuticals
No. 7 to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 27th August, 1981, for:—

Advt. No. 590. Supply of dental films to the
Department of Health.
Advt. No. 591. Supply of operating prism
loupes to the Department of Health.
* Advt. No. 611. Supply of medical gases eq-
uipment to the Works Department.

* Advt. No. 612. Supply of protective boots
to the Department of Civil Aviation.

Sealed tenders will be received wup to 10 a.m.
on THURSDAY, 3rd September, 1981, for:—
Advt. No. 606. Supply of an incinerator to the

Department of Health.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, 1-10 ta’ Settembru, 1981, ghal:—

* Avviz Nru. 613. Provvista ta’ steam presses
ghall-hwejjeg lid-Dipartiment ta’ -Edukazzjoni.

* Avviz Nru, 614. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 9 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru, 615, Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 10 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz li qeghdin jidhru ghall-e ¥wel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta li, flimkien mal-kondizzjonijiet u do-
kumenti ofira rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uf-
ficéju tat-Tezor, il-Furjana, f'kull gurnata tax-
xoghiol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

11-31 ta’ Lulju, 1981

KORPORAZZJONI TELEMALTA
Tagsima tat-Telekomunikazzjonijiet

1¢-Chairman, Korporazzjoni Telemalta, ighar-
raf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar
Awissu, 1981, jintlagghu offerti
ghal:—

Avviz Nru. DT 10/81. Provvista ta’ Jumper
Wire 6000 Series,

I-Erbgha, it-12 ta’
maghluqin

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-26 ta’

Awissu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

Avviz Nru. DT 8/81. Mobile Transceiver
System.

Avviz Nru, DT 9/81. Provvista ta’ Strumen-
ti tat-Telefon Ii jithaddmu permezz ta’ muniti u
li bihom ikunu jistghu jsiru telefonati ghal barra
minn Malta.

li-formoli ta' l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta,
Tagsima tat-Telekommunikazzjorijiet, Ufficcju
il-Marsa, f'kull gurnata tax-xoghol matul il-hini-
tal-Provvisti u Kuntratti, It-Telgha ta’ Spencer,
iiet ta’ l-ufficéju,

1-31 ta’ Lulju, 1981

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 10th September, 1981,
for:—

* Advt. No. 613. Supply of clothes steam pres-
ses to the Department of Education.

* Advt, No. 614. Supply of pharmaceuticals
No. 9 to the Department of Health.

* Advt, No. 615. Supply of pharmaceuticals
No. 10 to the Department of Health.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed form which, together with the relevant
conditions and other documents, are obtained on
application at the Treasury, Floriana, on any
working day between 8 3, a.m., and noon.

31st July, 1981

TELEMALTA CORPORATION

Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received up to 18.00
a.m. on Wednesday, 12th August, 1981, for:—

Advt. No. DT 10/81.
Wire 6000 Series.

Supply of Jumper

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 26th August, 1981, for:—

Advt. No. DT 8/8l.
System:.

Advt. No. DT 9/81. Supply of Coin Operat-
ed Telephone Instruments which permit auto-
matic overseas calls.

Mobile Transceiver

Tender forms and any further information
may be obtained from Telemalta Corporation,
Telecommunications Division, Supplies and Con-
tracts Office, Spencer Hill, Marsa, on any work-
ing day during office hours.

31st July, 1981
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢-Chairman igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ whar it-Tnejn, 110 ta’
Awissu, 1981, id-Direttur tal-Kuntratti, It-Tezor,
il-Furjana, jilga’ offerti maghluqin ghall-provvis-
ta u konsenja ta”:—

Avviz/E/Nru, 60/81. Flexible wires u PVC

Flat Cables.
Avviz/G/Nru. 9/81. LPG Tubes, Regolatu-

ri, Cilindri u Fittings.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-17 ta’
Awissu, 1981, jintlaqghu offerti maghluqin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/E/[Nru, 65/81. H.P. Steam Valves.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 124 ta’
Awissu, 1981, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz /E/Nru. 67/81. M V Cable.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-31 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu offerti maghluqin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 68/81. Meters 20/80 Amps.

Avviz/E/Nru. 69/81. Cutouts H.D. Clad 4
pole 400/600 A.

Sal-10.00 a.m., ta’ nhar it-Tnejn, is-7 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:—

Avviz/P/Nru. 33/81. Xoghlijiet ta’ Ingine-
rija Civili fl-Istallazzjoni 31 ta’ Marzu, 1979,
f'Birzebbuga.

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar it-Tnejn, 114 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlaqghu offerti maghluqin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 63/81.
LT Cables.

Avviz/E/Nru. 73/81. Taps line connectors
70 sq. mm.

Terminal boxes ghal

Tagsima ta’ l-Elettriku

Sal-11 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, I-4 ta’ Awissu,
1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqgin ghall-
provvista u konsenja ta’;—

Kwot. Nru. 118/81. Provvista ta’ U clips.

Kwot. Nru, 119/81. Calculators elettronici
ta’ l-elettriku.

Kwot. Nru. 120/81.
coil.

Kwot. Nru. 121/81.
Screws tar-ramm.

Kwot. Nru. 122/81, Provvista ta’ couplings
tar-ramm.

Rewinding ta’ motor

Provvista ta’ OBA set

ENEMALTA CORPORATION
The Chairrean notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Di-
rector of Contracts, The Treasury, Floriana, up
to 10.00 a.m. on Monday, 10th August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Advt./E/No. 60/81, Flexible wires and
PVC Flat Cables.

Advt./G/No. 9/81. LPG Tubes, Regulators,
Cylinders and Fittings.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Monday, 17th August, 1981, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 65/81. H.P, Steam Valves,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 24th August, 1981, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 67/81. M V Cable,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Monday, 31st August, 1981, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 68/81. Meters 20/80 Amps.

Advt./E/No. 69/81. Cutouts H.D. Clad 4
pole 400/600 A.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 7th September, 1981, for:—

Advt./P/No. 33/81. Civil Engineering
works at 31 March, 1979 Installation at Birzeb-
buga.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Monday, 14th September, 1981, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 63/81. Terminal boxes for LT
Cables.

Advt./E/No. 73/81. Taps line connectors 70
sq. mm.

Electricity Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 4th August, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 118/81. Supply of U clips. :

Quot. No. 119/81. Electric Electronic Cal-
culators.

Quot, No.

Quot. No.
SCrews.

Quot.  No. 122/81. Supply of Brass Coup-
lings.

120/81. Rewinding of motor coil.
121/81. Supply of OBA Brass set
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Kwot. Nru. 123/81. Inzulaturi tal-porcellana
tvvernicijati.

Kwot. Nru, 124/81. Provvista ta’ siggijiet u
pultruni ghal kamra tal-konferenzi.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 125/81. Heavy Duty Pop Ri-
veter.
Kwot, Nru. 126/81. Plastic clips.

Kwot.

Kwot.

- Kwot,

Kwot.
tal-PVC.,

Kwot, Nru. 131/81. Line Connectors.
Kwot. Nru. 132/81. PVC Flat Cable.

Nru. 127/81. Pniezel taz-zebgha.
Nru. 128/81. Pressure Gauges.

Nru, 129/81. PVC Tape.

Nru. 130/81. Folji tar-ramm u kanen

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’
Awissu, 1981, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet
maghlugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

* Avviz/E/Nru. 79/81. Cangaturi.

* Avviz/E/Nru. 80/81. Garr ta’ oggetti, ma-
terjal u taghmir minn Malta ghal Kemmuna u
Ghawdex.

* Avviz/E/Nru, 81/81. 'Hatt u konsenja ta’
oggetti lill-Mahzen ta’ -Enemalta.

* Avviz/E/Nru, 82/81. Trasport ta’ oggetti
minn imhazen ghal fuq il-post tax-xoghljjiet.

* Avviz/E/Nru. 83/81. Melh.

* Avviz/E/Nru. 85/81. Galvanizzar ta’ ma-
terjal. :

* Avviz/E/Nru. 86/81. Boiler suits.

Kwot. Nru. 133/81. Lugs Sockets 240 sq.
min.

Kwot. Nru. 134/81. Breast Drills.

Kwot. Nru. 135/81. Washers 10 mm tar-
ramm,

Kwot, Nru. 136/81. Limi triangulari u kwad-
ri.

Kwot. Nru, 137/81. Strip connectors 15A.

Kwot. Nru. 138/81. Alloy Steel ghall-boilers.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
luqin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot, Nru, 139/81. Vireg ghall-manifattura
ta’ sleeve bearings.

Kwot, Nru. 140/81. Serraturi ghall-kxaxen.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, -1 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

‘Kwot. Nru. 141/81, Portable blower indus-
trijali.

Kwot. Nru. 143/81. Pnieze] taz-zebgha ¢atti.

Quot. No. 123/81. Glazed Porcelain insula-
tors.

Quot. No. 124/81. Supply of chairs and arm-
chairs for conference room.

Sealed quotations will be received up to
11.69 a.m. on Tuesday, 1lth August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot, No. 125/81. Heavy Duty Pop Riveter.

Quot. No. 126/81. Plastic Clips.

Quot. No, 127/81, Paint Brushes.

Quot, No. 128/81, Pressure Gauges.

Quot. No. 129/81. PVC Tape,

Quot. No. 130/81. Brass sheets and Galva-
nized pipes.

Quot. No. 131/81. Line Connectors.

Quot. No. 132/81. PVC Flat Cable,

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 18th August, 1981,
for the supply and delivery of:—

* Advt./E/No. 79/81. Flagstone.

* Advt./E/No. 80/81. Transport of articles,
material and equipment from Malta to Comino
and Gozo.

* Advt./E/No. 81/81. Unloading and delivery
of articles to Enemalta Store.

* Advt./E/No. 82/81. Transport of articles
from stores to site of works.

* Advt./E/No. 83/81. Salts.

* Advt./E/No. 85/81. Galvanising of mater-
ial.

* Advt./E/No. 86/81. Boiler suits,

Quot, No. 133/81. Lugs Sockets 240 sq. mm.

Quot. No. 134/81. Breast Drills.
Quot. No. 135/81. Brass washers 10 mm.
Quot. No. 136/81. Files
square.

Quot. No. 137/81. Strip connectors 15 A,

Quot. No. 138/81. Alloy Steel for boilers.

triangular and

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 25th August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 139/81. Rods for the manufacture
of sleeve bearings.

Quot. No. 140/81, Locks for drawers.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 1st September, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 141/81. Industria]
blower.

Quot. No. 143/81. Paint Brushes flat.

portable
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet
maghluqgin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz /E /Nru. 70/81. Bozoz 90 W SOX.

Avviz/E/Nru. 71/81. Folji ta’ Azzar Artab
Galvanizzat 8 X4 x1/32 20G.

Kwot. Nru. 142/81. Fuses Striker Pin VL
100 Amp.

- Kwot. Nru. 144/81, Boltijiet u Skorfini ta’
[“Azzar Artab Galvanizzat 16mm X 40mm.

Kwot, Nru. 145/81. Wire Galvanizzat b’Di-

jametru ta’ 1.5mm,

Sal-11.6¢ a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 146/81. Couplings tar-ramm.

Kwot, Nru. 147/81. Spray guns ta’ l-elettri-

ku.

Kwot. Nru. 148/81. Furmaturi ghal jack
hammers.

Kwot. Nru. 149/81. Bexx ta’ dizinfettant

bhala insetti¢ida,

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Theta, il-11 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 13/81. Batteries Dry Cell.

Sal-11.06 a.m. ta’ whar it-Tlieta, it-18 ta’
Awlissu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

* Avviz/G/81: 10/81. Garr ta’ ¢ilindri tal-
gass mid-Depot ta’ B'Buga ghax-Xatt.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, -1 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlagghu kwota7z;onmet magh-
tugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot, Nru. 15/81. L.P.G. Tanks.

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlagghu kwotazzwm]let magh-
Iuqin ghall-provvista u konsenja ta’:—’

Kwot, Nru. 16/81. Thinner ghaz-zebgha ta’
l-enamel, , «

Kwot, Nru. 17/81. Manifattura ta’ Rixtellu.

Kwot. Nru. 18/81. B.S.P. Pipe Fittings.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlagghu kwotazz;om}let magh-
luqin gﬁall-provv:sta u konsenja ta’:—

* Kwot. Nru, 19/81, Venetian Blinds,

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m, on Tuesday, 8th September,
1981, for the supply and delivery ofi—

Advt./E/No. 70/81. Lamps 90 W SOX,

Advt./E/No. 71/81. Sheets Galvanised M.S.
8'X4x1/32 20 G.

Quot. No. 142/81. Fuses Striker Pin VL 100
Amp,

Quot, No, 144/81, Bolts and Nuts Galva-
nised M.S. 16mm X 40mm.

Quot. No. 145/81. Wire Galvanised 1.5mm
Diameter.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 15th September, 1981,
for the supply and delivery of:—

Quot. No. 146/81. Brass couplings.
Quot. No. 147/81, Electric spray guns,

Quot. No. 148/81. Chisels for jack hammers.

Quot. No. 149/81.
fectant,

Insecticide spray disin-

Gas Divisien

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 1lth August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot, No. 13/81. Batteries Dry Cell.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m, on Tuesday, 18th August, 1981, for:—

* Advt./G/81: 10/81. Transportation of gas
cylinders from B’Buga Depot to Quay.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, Ist September, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 15/81. L.P.G. Tanks.

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Tuesday, 8th Septemoer, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 16/81. Thinner for enamel pamt

Quot. No. 17/81. Manufacture of Gate.
Quot. No. 18/81., B.S.P. Pipe Fittings. .

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 22nd September, 1981,
for the supply and delivery of:—

* Quot. No. 19/81. Venetian Blinds.
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Tagsima tal-Petroleum

Sal-11.060 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin :ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 22/81. Bicycles Heavy Duty.

Kwot, Nru, 23/81. Ghodod.

Kwot., Nru. 24/81, PVC Sou'Westers.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’

Awissu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—
* Avviz/P/81: 12/81. Kiri ta’ dghajjes u

ghajnuna flirmigg ta’ tankers fil-Bajja ta’ Mar-
saxlokk.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
luqin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 25/81. Vit tar-ramm,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, -1 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 26/81, Ghamara ta’ l-ufficéju ta’
l-azzar.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 29/81. Katnazzi,

Kwot. Nru. 30/81. Fire Extinguishers Dry
Powder.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Set-
tembru, 1981, jintlaqghu kwotazzjornijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

* Kwot, Nru. 31/81. Copper tape 5/8 in.

* Kwot. Nru. 32/81. Manifattura ta’ pogga-
mani,

* Kwot. Nru, 33/81, Zebgha.

Irid jithallas dritt ta’ £M2 ghal kull kopja
ta’ I-Avviz P/33/81.

* Awvizi [kwotazzjonijiet 1i ged jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ l-Amministrazzjoni Centrali,
il-Moll tal-Knisja, iliMarsa, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1131 ta’ Lulju, 1981

‘Petroleum Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on. Tuesday, 11th August, 1981, for
the supply and delivery ofi—

Quot. No. 22/81. Bicycles Heavy Duty.

Quot. No. 23/81, Tools.

Quot. No. 24/81. PVC Sou’Westers.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 18th August, 1981, for:—

* Advt./P/81: 12/81. Hire of boats and as-
sistance in mooring tankers at Marsaxlokk Bay.

Sealed quotations will be received up to
11.060 a.m. on Tuesday, 25th August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 25/81. Brass woodscrews,

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 1st September, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 26/81. Steel office furniture,

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 8th September, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 29/81. Padlocks.

Quot. No. 30/81. Fire Extinguishers Dry
Powder.

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Tuesday, 22nd September, 1981,
for the supply and deliver of:—

* Quot, No. 31/81. Copper tape 5/8 in.
¥ Quot. No. 32/81. Manufacture of hand rail-
ings.

* Quot, No. 33/81. Paints.

A fee of £M2 will be charged for each copy
of Advt. P/33/81.

* Advertisements/quotations appearing for the first time.

Forms of tenders/quotations and any fur-
ther information may be obtained from the Ene-
malta Corporation, Central Administration Build-
ing, Church Wharf, Marsa, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

31st July, 1981
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DIPARTIMENT TA’ L-ART
II-Kummissarju ta’ I-Art igharraf illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f'dan 1-Uf-
ficcju sal-10.00 a.m. tall HAMIS, is-6 ta’
Awissu, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 402. Kiri tal-hanut/mahzen fil-
Qasam tad-Djar, il-Qrendi.

Avviz Nru. 403. Kiri tal-hanut Nru, 14,
Blokk 1V, Triq il-Gdida, Bormla.

Avviz Nru, 404. Kiri tal-hanut vojt Nru. 1,
fil-Qasam tad-Djar, il-Gudja.

Avviz Nru. 405, Kiri tal-posta vojta Nru. 1,
fis-Suq tal-Frott, Ta’ Qali.

Avviz Nru. 406, Kiri tal-kantina Nru. 1,
taht Blokk B, fil-Qasam tad-Djar, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 407. Ghoti b’cens ghal 50 sena
ta’ sit tal-kejl ta’ 114.7 metri kwadri fi Triq il-
Ferrovija, il-Hamrun, muri bl-aimar fuq il-pjanta
LD 97/73/2 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art.
Dawk li jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal liema
skop iridu s-sit.

Avviz Nru. 408. Bejgh ta’ bi¢cca art tal-kejl
ta’ 58 metri kwadri f’Bahar i¢-Caghaq, murija bl-
alimar fuq il-pjanta LD 35/80 li tinsab fid-Dipar-
timent ta’ I-Art, Offerti taht £M330 ma jigux ik-
kunsidrati,

Avviz Nru. 409. Bejgh ta’ bi¢ca art tal-kejl
ta’ bejn wielied u iehor ta’ 120 metri kwadri li
tmiss mad-Dar Nru. 23, Neighbourhood 2, Sta
Lucia, murija bl-ahmar fuq il-pjanta LD 84/81 i
tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 410. Kiri tale quale, tat-tielet
porzjon ta’ l-artijiet, ghal kultivazzjoni, f'Irdum
San Filep, in-Nadur, Ghawdex.

Avviz Nru, 411, Kiri ta’ kamra, biex tintuza
bhala mahzen, Nru. 7, fl-Osteria, Triq il-Vitorja,
FImgarr, Ghawdex.

Avviz Nru. 412, Ghoti b’¢ens ghal 30 sena
ta’ l-art maghrufa bhala Ta’ Lambert, Triq il-Ka-
nal, ix-Xewkija, Ghawdex, biex jinbena razzett
tal-majjali jew tal-baqar, murija fuq il-pjanta LD
295/75 1i tinsab fis-Segretarjat ghal Ghawdex,

Avviz Nru. 413. Bejgh ta’ biééa art tal-kejl
ta’ 40.5 metri kwadri 1i tmiss ma’ proprjetd pri-
vata, fi Triq il-Gnien, Ghajnsielem, Ghawdex,
murija bl-ahmar fuq il-pjanta LD 257 /74 1i tinsab
fis-Segretarjat ghal Ghawdex,

Avviz Nru. 414. Bejgh ta’ sit i Triq il-Qala,
limiti ta’ Triq Buskett, in-Nadur, Ghawdex, tal-
kejl ta’ 2547 metri kwadri muri bl-ahmar fuq il-
pjanta LD 51/70 1i tinsab fis-Segretarjat ghal
Ghawdex,

Avviz Nru. 417. Kiri tal-hanut Nru. 4, fil-
Qasam tad-Djar, I-Imgarr, Malta. :

Avviz Nru. 418. Kiri tal-hanut vojt, maghruf
bhala “Terminal Café Snack Bar”, barra Bieb il-
Belt, Valletta, :

Avviz Nru. 419. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 22,
fis-Suq ta’ Rahal Gdid.

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that: —

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. onn THURSDAY, 6th August,
1981, for:—

Advt, No. 402. Lease of shop/store at the
Housing Estate, Qrendi.

Advt. No. 403. Lease of shop No. 14, Block
TV, New Street, Cospicua.

Advt. No. 404. Lease of ‘bare shop No. I,
Housing Estate, Gudja. ,

Advt. No. 405. Lease of ‘bare stall No. 1 at
the Fruit Market, Ta’ Qali.

Advt. No. 406. Lease of basement No, 1
under Block B, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 407. Grant on emphyteusis for 50
years of a site measuring 114.7 square ametres, at
Old Railway Track, Hamrun, shown in red on plan
LD 97/73/2 held at the Land Department. Those
making an offer are to state purpose for which they
require the site.

Advt. No. 408. Sale of a plot of land measur-
ing 58 square metres at Bahar i¢-Caghaq, edged in
red on plan LD 35/80 held at the Land Depart-
ment. Offers below £M330 will not be. consi-
dered.

Advt. No. 409. Sale of a plot of land measus-
ing about 120 square metres adjacent to House
No. 23, Neighbourhood 2, Sta Lucia, edged in red
on plan LD 84/81 held at the Land Department.

Advt. No. 410. Lease, tale quale, of third
portion of lands, for cultivation, at Irdum San
Filep, Nadur, Gozo. '

Advt. No. 411. Lease of :a room, for storage
purposes, No. 7 in the Osteria, Victory Street,
Mgarr, Gozo.

Advt. No. 412. Grant on emphyteusis for 30
years of the land known as Ta’ Lambert, Canal
Road, Xewkija, Gozo, for the purpose of building
thereon a pig or a cattle farm, shown on plan
LD 295/75 held at the Secretariat for Gozo.

Advt. No. 413. Sale of a plot of land measur-
ing 40.5 square metres, adjacent to private property
at Garden Street, Ghajnsielem, ‘Gozo, edged in red
on plan LD 257/74 held at-the Secretariat for
Gozo. o

Advt, No. 414. Sale of a site at -Qala Road,
limits of Buskett Road, Nadur, Gozo, meéasuring
25.47 square metres and shown edged in red on
plan LD 51/70 held at the Secretariat for Gozo.

- Advt. No. 417. Lease of shop No. 4, Housing
Estate, Mgarr, Malta. ~ - - R
Advt. No. 418. Lease of bare shop, kriown as”
“Terminal Café Snack Bar”, outside City Gate,
Valletta. ' T e
Advt. No. 419. Lease of market stall No. 22,
Paola Market, Paola,
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Avviz Nru. 420. Bejgh ta’ bicca art tal-kejl ta’
14.04 metri kwadri, li tmiss ma’ plot 31, fil-Qasam
tad-Djar £Tal-Hawli, Bormla, murija bl-ahdar u
markata ‘A’ fuq il-pjanta LD 78/80/3 li tinsab fid-
Dipartiment ta’ l-Art.

© Avviz Nru. 421. Bejgh ta’ bi¢ca art tal-kejl ta’
43.56 metri kwadri, li tmiss ma’ plot 32, fil-Qasam
tad-Djar f'Tal-Hawli, Bormla, murija bl-ahmar u
markata ‘B’ fuq il-pjanta LD 78/80/3 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 422. Bejgh ta’ sit wara Dar Nru.
21, fil-Qasam tad-Djar f"Tal-fawli, Bormla, tal-
kejl ta’ 25 metri kwadri u markat ‘K’ fuq il-pjanta
LD 78/80/2 li tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugqin f'dan
I-Uffi¢éju sal-10.00 a.m. tal-HHAMIS, it-13 ta’
Awissu, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 415. Kiri talkantina fil-Palazz
Ferreria, Valletta, murija bl-alimar fuq il-pjanta
LD 168/79/1 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Dawk 1i jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal liema

skop iridu l-kantina.

Avviz Nru. 416. Ghoti b’¢ens ghal tletin (30)
sena ta’ dik 1i qabel kienet it-Targa Gap Battery,
limiti tal-Mosta, biex jinbena razzett tat-tjur
muri fuq il-pjanta LD 49/81 1i tinsab fid-Diparti-
ment ta’ [-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan 1-Uf-
ficéju sal-10.00 a.m. tal-HIAMIS, 120 ta’
Awissu, 1981, ghal:—

Avviz Nru, 423. Kiri ta’ kamra Zghira fi Pjaz-
za Vittoriosa, il-Birgu, murija bl-ahmar fuq il-
pjanta LD 77/81 li tinsab fid-Dipartiment ta’
I-Art; dawk 1i jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal
liema skop iridu l-kamra.

Avviz Nru, 424. Kiri tal-posta Nru. 2, f'Shed
1, fis-Suq tal-Pitkali, Ta’ Qali.

‘Avviz Nru. 425. Kiri tal-hanut Nru. 6, fil-
Qasam tad-Djar, il-Gudja.

Avviz Nru, 426, Kiri tal-posta Nru. 11, fis-
Sug ta’ Rahal Gdid.

Avviz Nru. 427, Kiri tal-kjosk f'Couvre Port,
il-Birgu, muri bl-ahmar fuq il-pjanta LD 208/79
li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 428, Ghoti b’¢ens perpetwu ta’
sit tal-kejl ta’ 55.2 metri kwadri quddiem plot
138, fil-Qasam tad-Djar, Sta Lucia, muri bl-ahmar
fuq il-pjanta LD 118/79 1i tinsab fid-Dipartiment
ta’ I-Art.

- Avviz Nru. 429. Ghoti b’¢ens perpetwu ta’
sit tal-kejl ta’ 60.5 metri kwadri quddiem plot
139, fil-Qasam tad-Djar, Sta Lucia, muri bil-blu

fuq il-pjanta LD 118/79 1i tinsab fid- Dlpartlment
ta’ -Art,

Advt. No. 420. Sale of a plot of land measur-
ing 14.04 square metres, adjacent to plot 31, at Tal-
Hawli Housing Estate, Cospicua, edged in green
and marked ‘A’ on plan LD 78/80/3 held at the
Land Department.

Advt. No. 421. Sale of a plot of land measur-
ing 43.56 square metres, adjacent to plot 32, Tal-
Hawli Housing Estate, Cospicua, edged in red and
marked ‘B’ on plan LD 78/80/3 held at the Land
Department.

Advt. No. 422. Sale of a site at the back of
House 21, Tal-Hawli Housing Estate, Cospicua,
measuring 25 square metres and lettered ‘K’ on
plan LD 78/80/2, held at the Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 13th August,
1981, for:i—

Advt. No. 415. Lease of basement in Palazzo
Ferreria, Valletta, shown in red on plan LD
168/79/1 held at the Land Department. Those
making an offer are to state purpose for which
they require the basement.

Advt. No. 416. Grant on emphyteusis for
thirty (30) years of the ex-Targa Gap Battery, limits
of Mosta, for the purpose of building thereon a
poultry farm, shown on plan LD 49/81 held at the
Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 20th August,
1981, for:—

Advt, No. 423, Lease of a small room at Vit-
toriosa Square, Vittoriosa, shown in red on plan
LD 77/81 held at the Land Department; those
making an offer are to state for which purpose
they require this room.

Advt. No. 424. Lease of stall No. 2 at Shed
1, Ta’ Qali Pitkali Market,

Advt. No. 425. Lease of shop No. 6, Housing
Estate, Gudja.

Advt. No. 426. Lease of Stall No, 11, Paola
Market,

Advt. No. 427. Lease of kiosk at Couvre
Port, Vittoriosa, shown in red on plan LD 208/
79 held at the Land Department.

Advt. No. 428. Grant on perpetual emphy-
teusis of a site measuring 55.2 square metres in
front of plot 138, Housing Estate, Sta Lucis,
marked in red on plan LD 118/79 held at the
Land Department.

Advt. No. 429. Grant on perpetual emphy-
teusis of a site measuring 60.5 square metres in
front of plot 139, Housing Estate, Sta Lucia,
marked in blue on plan LD 118/ 79 held at the
Land Department,
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Avviz Nru. 430. Kiri ghall-uzu kummer¢jali,
ta’ l-ewwel sular ta’ Zabbar Gate, muri bl-ahimar
fuq il-pjanta LD 68/76/1 1li tinsab fid-Diparti-
ment ta’ I-Art; dawk li jaghmlu l-offerta jridu
jghidu ghal liema skop iridu s-sular.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli
preskritti, 1li flimkien mal-kondizzjonijiet rele-
vanti u dokumenti ohra, jistghu jinkisbu, jekk
wiehed japplika ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ I-Art,
Auberge de Baviere, Valletta, f'’kul] gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

11-31 ta’ Lulju, 1981

KORPORAZZJONI GHAL ZVILUPP
TA’ MALTA

16-Chairman, Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’
Malta, igharraf illi:—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar illHamis, is-6 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

Avviz Nru. MDC 1876/T2. Mili u asfaltar
fil-Fabbrika ta’ J. B. Holdings Ltd fil-Qasam In-
dustrijali ta’ Bulebel.

Avviz Nru. MDC 2474/T112. Livellar u as-
faltar fuq in-naha ta’ wara tal-fabbrika HFI11 fil-
Qasam Industrijali ta’ Hal Far.

Avviz Nru, MDC 2474/T4. Kiri temporanju
ta’ haddiema biex jinbena l-impjant ghat-tratta-
ment tad-drenagg fil-Qasam Industrijali ta’ Hal
Far.

Il-formoli ta’ l-offerta w kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tas-Servizzi
. Teknici, Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’ Malta,
Development House, Trig Sant’Anna, il-Furjana,
f'kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uf-
ficéju.

11-31 ta’ Lulju, 1981

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

II-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf illi sal-
11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-7 ta’ Awissu, 1981,
fl-Uffic¢ju Principali tal-Pulizija, il-Furjana, jint-
lagghu offerti maghluqin, bil-bolli mehtiega,
ghall-provvista ta’ Fannijiet fuq li stand lid-Di-
partiment tal-Pulizija.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar il-kondizzjonijiet ta’ dan il-kuntratt jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢c¢ju ta’ l-Accountant, Ufficcju
Prin¢ipali tal-Pulizija, il-Furjana, fkull gurnata
tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficc¢ju.

L-envelopes li jkun fihom l-offerta ghand-
hom ikunu markati “Offerta ghal Fannijiet”,

1131 ta’ Lulju, 1981

¥

Advt. No. 430. Lease for commercial pur-
poses, of the 1st floor of Zabbar Gate, shown in
red on plan LD 68/76/1 held at the Land De-
partment; those making an offer are to state for
which purpose they require the floor.

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents are obtainable
on application at the Land Office, Auberge de
Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

31st July, 1981
MALTA DEVELOPMENT CORPORATION

The Chairman, Malta Development Corpo-
ration notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Thursday, 6th August, 1981, for:—

Advt. No. MDC 1876/T2. Backfilling and
asphalting at J. B. Holdings Ltd Factory at Bu-
lebel Industrial Estate.

Advt. No. MDC 2474/T112. Levelling and
asphalting at back of factory HF11 at Hal Far
Industrial Estate.

Advt. No. MDC 2474/T4. Temporary hiring
of personne] for the erection of sewage treatment
plant at Hal Far Industrial Estate,

Forms of tender and further information
may be obtained from the Technical Services
Department, Malta Development Corporation,
Development House, St Anne Street, Floriana,
on any working day during office hours.

31st July, 1981
POLICE DEPARTMENT

The Commissioner of Police notifies that
sealed tenders, duly stamped, will be received at
Police General Headquarters, Floriana, up to
11 a.m. on Friday, 7th August, 1981, for the sup-
ply of Fans on Stand to the Police Department.

Forms of tender and any further informa-
tion regarding the conditions of this contract
may be obtained from the Office of the Account-
ant, Police General Headquarters, Floriana, on
any working day during office hours.

Envelopes containing the tender should be
marked “Tender for Fans”,

31st July, 1981
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
Id-Direttur tax-Xoghlijiet igharraf illi:—

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-7 ta’ Awis-
su, 1981, fdan I-Ufficéju jintlagghu offerti magh-
lugin ghal:—

* Avviz Nru. 144. Tqeghid ta’ qatran misjur
fid-Distrett Centrali.

* Avviz Nru. 145. Asfaltar ta’ Triq Brolli, Bir-
zebbuga,

* Avviz Nru. 146. Taghbija u garr ta’ materjal
sfus mill-Qasam tad-Djar taz-Zejtun Sit II.

* Avviz Nru. 147. Provvista ta’ calorifier
pump u valvi ghall-Isptar {Halferh.

* Avviz Nru, 148. Provvista ta’ submersible
pump ghall-Junior Lyceum, Tal-Handaq.

* Avviz Nru. 149. Xiri ta’ cylinder boring
machine (kompluta bl-a¢¢essorji) ghall-Garage ta’
‘Hal Kirkop.

* Avviz Nru. 150. Manifattura, provvista u
immuntar ta’ porter’s lodge ta’ l-aluminju fl-Is-
ptar San Luga.

* Avviz Nru. 151. Livellar ta’ blat tal-wi¢¢ fuq
in-Naha tal-Menqa fil-Progett ta’ Beltilhazna.

* Avviz Nru. 152. Provvista ta’ katusi tad-dre-
nagg A.C. ghal uzu fil-Qasam tad-Djar ta’ ‘Hal
Tarxien.

* Avviz Nru. 153. Provvista, titliegh u tifrix
ta’ xahx fil-Qasam tad-Djar tal-Marsa.

Sal-11 a.m. ta’ nhar il‘Hamis, is-6 ta’ Awis-
su, 1981, Pdan 1-Uffic¢ju jintlagghu kwotazzjoni-
jiet maghlugin ghal:—

* Kwot. Nru. 231/81. Provvista ta’ saqaf pre-
stressed ghal Hanut tax-Xoghol f'Hal Kirkop.

* Kwot. Nru, 232/81, Thaffir ta’ bir fi Triq il-
Gdida tal-Gillieru, Bugibba,

* Kwot. Nru. 233/81. Manifattura u tqeghid
ta’ aluminium sun roof fl-Isptar tal-Maternita,
Gwardamanga.

* Kwot. Nru. 234/81. Provvista ta’ xorok tal-
franka fil-Qasam tad-Djar, il-Marsa,

* Kwot. Nru. 235/81. Qtugh ta’ trinek f'Val-
letta.

* Avvizi/kwotazzjonijiet 1i ged jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Uffictju tax-
Xoghlijiet, Blokk C, Beltissebh, f’kul] gurnata
tax-xoghol, matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

II-31 ta’ Lulju, 1981

‘WORKS DEPARTMENT
The Director of Works notifies that.—

Sealed tenders will be received at this Of-
fice up to 11 a.m. on Friday, 7th August, 1981,
for:—

* Advt, No. 144. Laying of hot damp proof
coarse in Central District,

* Advt, No. 145, Asphalting of Brolli Street,
Birzebbuga.

* Advt. No. 146. Loading and transporting of
loose material from Zejtun Housing Estate Site
IL.

* Advt, No. 147. Supply of calorifier pump
and valves at [Halferh Hospital.

* Advt. No. 148. Supply of a submersible
pump for Tal-Handaq Junior Lyceum.

* Adwt. No. 149. Purchase of a cylinder bor-
ing machine (complete with accessories) for Kir-
kop Garage. :

* Advt. No. 150. Manufacture, supply and
erection of an aluminium porter’s lodge at St
Luke’s Hospital.

* Advt. No. 151. Levelling of surface rock on
Menga Side at Beltiliazna Project.

* Advt. No. 152. Supply of A.C. sewer pipes
for use at Tarxien Housing Estate.

* Advt. No. 153. Supply, hoisting and spread-
ing of xahx at Marsa Housing Estate.

Sealed quotations will be received at this
Office up to 11 a.m., on Thursday, 6th August,
1981, for:—

* Quot. No. 231/81. Supply of a pre-stressed
roof for Kirkop Workshop.

* Quot. No., 232/81. Digging of a well at Gil-
lieru New Road, Bugibba.

* Quot. No. 233/81. Manufacture and fixing
of an aluminium sun roof at the Maternity Hos-
pital, Gwardamanga.

* Quot. No. 234/81. Supply of franka stone
slabs at Marsa Housing Estate.

* Quot. No. 235/81. Cutting of trenches at
Valletta.

* Advertisements [ quotations appearing for the first time.

Forms of tender/quotation and further infor-

‘mation may be obtained from the Office of

Works, Block C, Beltissebh, on any working day
during office hours.

31st July, 1981
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that BROWN & WILLIAM-
SON TOBACCO CORPORATION (EXPORT) LIMITED, of Westminster
House, 7 Millbank, London, S.W., England; Manufacturers have filed an
application on the 19th November, 1980 for the registration of a trade mark
consisting of a label reproduced hereon in respect of tobacco, whether manu-
factured or unmanufactured produced by them and of their trade. (Trade
Mark No. 14,525). '

Registation of the two words KENTUCKY KINGS is accepted when
used together and not separately.

A crown is common to the trade of tobacco.

This mark if and when registered and Trade Mark No. 6,632 shall be
assigned or transmitted only as a whole and not separately.

MAURICE BONELLO,
31st July, 1981 . Comptroller of Industrial Property

* * * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that COLEIRO
GENERAL SUPPLIES LTD of Msida Valley, B’Kara, have filed an
application on the 14th April, 1981, for the registration of a trade mark
consisting of a label reproduced hereon in respect of chemicals,
chemical products used in industry, artificial and synthetic resins;
plastics in the form of powders, liquids or pastes, for industrial use; fire
extinguishing compositions; tempering substances and chemical prepara-
tions for soldering; tanning substances; adhesive substances used in
industry; fillers and thinners, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,724).

MAURICE BONELLO,
31st July, 1981 Comptroller of Industrial Property

* * *®

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that COLEIRO
GENERAL SUPPLIES LTD of Msida Valley, B’Kara, have filed an
application on the 14th April, 1981, for the registration of a trade mark
consisting of a label reproduced hereon in respect of bleaching prepara-
tions and other substances for laundry use; cleaning, polishing, scouring
and abrasive preparations; soaps; cleansing solvents and paint removers,
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,725).

: o MAURICE BONELLO,
31st July, 1981 Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that HOECHST AKTIENGESELLSCHAFT,
of 6230 Frankfurt (M) 80, Germany have filed an application on the 6th April, 1981
for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect
of plastics in the form of sheets, blocks, rods and tubes, produced by them and of
their trade. (Trade Mark No. 14,697).

MAURICE BONELLO,
31st July, 1981 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that MARSOVIN LIMIT-
ED, The Winery, Marsa, Malta; Wine producers and Exporters have filed
an application on the 23rd February, 1981 for the registration of a trade
mark consisting of a label reproduced hereon in respect of red wine, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,650).

Registration of the words GOLDEN TOWER is accepted only when
used together.

The right to the exclusive use of the devices of grapes, vine and vine-
yard is disclaimed.

This mark and Trade Mark No. 14,391 if and when registered shall
be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

MAURICE BONELLO,
31st July, 1981 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that GRECH & CO LTD (SQUARE DFEAL) of
36, The Strand, Sliema have filed an application on the 17th March, 1981 for the
registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect of outer-
wear, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,663).

MAURICE BONELLO,
31st July, 1981 Comptroller of Industrial Property

* * # *

Notice is hereby given for the purpose of S=ction 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that RICCADONNA INTER-
NATIONAL S.A., a Corporation organised and existing under the laws of
Belgium, of W.T.C. Boulevard Emile Jacqmain 162, Brussels, Belgium have
filed an application on the 17th February, 1981 for the registration of a trade
mark consisting of a label reproduced hereon in respect of wines, sparkling
wines, vermouths, fermented liquors, and alcoholic beverages, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 14,645).

The right to the exclusive use of the letter ‘R’ is disclaimed.

MAURICE BONELLO,
31st July, 198] ; Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that OTAKE TRADING
CO. LTD., a body corporate for business of Import-
Export duly organized under the laws of Japan, of
Sannomiya Building, 1-18, 7-Chome Onos-Dori,
Fukiai-ku, Kobe, Japan, have filed an application
on the st September, 1980 for the registration of
a trade mark consisting of a label reproduced here-
on in respect of radio apparatus, mono and stereo-
tape and wire recording and replay equipment with
and without radio device, portable radios, other
audio equipment and instruments, television appa-
ratus, video recording and replay equipment, parts
and auxiliaries for the above mentioned goods, with
the exception of apparatus, instruments and equip-

31st July, 1981

*

*
*

ment, and parts and auxiliaries thereof, for use in
reprography, photography and microfilming, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 14,442).

The right to the exclusive use of the letters
O E C when used together and separately is dis-
claimed.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property

(Protection) Ordinance (Chapter 48) that P. CUTAJAR & CO. LTD., of 12 St Paul’s
Str., Valletta, Malta have filed an application on the 13th February, 1981 for the
registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect of
chemical products including composite solvents, cleaners, and thinners used in industry,
science, photography, agriculture, horticuiture, forestry; water based solvents and clean-
ers for industrial use; artificial and synthetic resins; plastics in the form of powders,
liquids or pastes, for industrial use; manures (natural and artificial); fire extinguishing
compositions; tempering substances and chemical preparations for soldering; chemical
substances for preserving foodstuffs; tanning substances; adhesive substances used in
industry, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,628).

Registration of the mark is accepted only as distinctively reproduced.

31st July, 1981

* *

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

® ]

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BRAUN AKTIENGESELLSCHAFT, a joint
stock company organised and existing under the laws of the Federal Republic of Ger-
many of 22, Russelsheimer Strasse, 6 Frankfurt-am-Main, Federal Republic of Germa-
ny; Manufacturers and Merchants have filed an application on the 10th February, 1981
for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect
of electric dry shavers and parts and fittings for said shavers particularly shear foils,
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,624).

Registration of the mark is accepted only as distinctively reproduced.

31st July, 1981

MAURICE BONELLO
Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that G.B.C.
ITALTIANA S.p.A., of Viale Matteotti, 66 — 20092 Cinisello Balsamo
(Milan) Italy, Manufacturers and Merchants have filed an application
on the 5th December, 1980 for the registration of a trade mark consisting Ty
of a label reproduced hereon in respect of hand tools and instruments; — =~
cutlery, produced by them and of their trade. (I'rade Mark No. 14,546). i

This mark and Trade Mark No. 14,544 if and when registered,
shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

MAURICE BONELLO,
31st July, 1981 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that G.B.C.
ITALIANA S.p.A., of Viale Matteotti, 66 — 20092 Cinisello Balsamo
(Milan) Italy, Manufacturers and Merchants have filed an application

p— on the 5th December, 1980 for the registration of a trade mark consisting
BERK EINsT of a label reproduced hereon in respect of machine tools; implements
activated by electric or mechanical motors, including portable electric

y gp

drills, electric welding and unsoldering machines; motors (except for
land vehicles); machine couplings and belting (except for land vehicles),
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,547).

This mark and Trade Mark No. 14,545 if and when registered,
shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

Comptroller of Industrial Property
31st July, 1981 MAURICE BONELLO,

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that P.
CUTAJAR & CO. LTD of 13 St Paul’s Str., Valletta, Malta have filed
an application on the 13th February, 1981 for the registration of a trade
mark consisting of a label reproduced hereon in respect of chemical
products including composite solvents, cleaners and thinners used in
industry, science, photography, agriculture, horticulture, forestry; water
based solvents and cleaners for industrial use; artificial and synthetic
resins; plastics in the form of powders, liquids or pastes, for industrial
use; manures (natural and artificial); fire extinguishing compositions;
tempering substances and chemical preparations for soldering; chemical
substances for preserving foodstuffs; tanning substances; adhesive sub-
stances used in industry, produced by them and of their trade. (Trade o
Mark No. 14,635).

Registration of the mark is accepted only as distinctively re-
produced.

MAURICE BONELLO,
31st July, 1981 Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that CELANESE CORPO-
RATION, a Corporation of the State of Delaware
with an office and place of business at 1211
Avenue Of The Americas, New York, New York

10036, United States of America have filed an ap-
plication on the 25th March, 1981 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a word reproduc-
ed hereon in respzct of yarns, threads, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 14,684).

t

CELANESE

31st July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpese of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that CELANESE CORPO-
RATION, a Corporation of the State of Delaware
with an office and place of business at 1211
Avenue Of The Americas, New York, New York
10036, United States of America have filed an ap-

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

*

plication on the 25th March, 1981 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a word reproduc-
ed hereon in respect of tissues (piece goods); bed
and table covers; textile articles not included in
other classes, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,685).

CELANESE

31st July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that GIO. BUTON & C.
S.p.A., an Italian Joint Stock Company, of Viale
Angelo Masini 24, 40126 Bologna, Italy have filed
an application on the 1st April, 1981 for the regis-
tration of a trade mark consisting of a word re-

ROSSO

31st July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that L. FARRUGIA &
SONS LTD of Cannon Rd., Hamrun, Manufactur-
ers of Industrial Gases, Detergents and Dry ice,
Importers of Fire Extinguishers, Chemicals and

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

%k *

produced hereon in respect of wines, spirits and
liqueurs, including alcoholic aperitives, produced
by them and of their trade. (Trade Mark No.
14,691).

The right of the use of the words ROSSO
ANTICO is accepted only when used together and
not separately.

ANTICO

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

% *

Welding Equipment have filed an application on
the 7th April, 1981 for the registration of a trade
mark consisting of a word reproduced hereon in
respect of fire extinguishers produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 14,703).

FARMAX

31st July, 1981

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that JOHNSON & JOHN-
SON, a corporation organized and existing under
the laws of the State of New Jersey, United States
of America, of 501 George Street, New Brunswick,

Mew Jersey, United States of America, have filed
an application on the 9th April, 1981 for the regis-
tration of a trade mark consisting of a word re-
produced hereon in respect of pharmaceutical, ve-
terinary and hygienic preparations produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 14,706).

LAPOXIDE

31st July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that NESTLE’S PRO-
DUCTS LIMITED, of Nestle House, Collins
Avenue, Nassau, Bahama Islands have filed an
application on the 9th April, 1981 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a word reproduc-
ed hereon in rtespect of vegetables, fruit, meat,
poultry, fish and alimentary products originating

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

*

from the sea, all these products in the form of
extracts, soups, jellies, pastes, preserves, ready-
made dishes and frozen or dehydrated preserves, as
well as in crisp form; jams, eggs; milk, cheese and
other food preparations having a base of milk, milk
substitutes, edible oils and fats; mayonnaise; pro-
tein preparations for food produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 14,708).

FONDOR

31st July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that NESTLE’S PRO-
DUCTS LIMITED, of Nestle House, Collins
Avenue, Nassau, Bahama Islands have filed an
application on the 9th April, 1981 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a word reproduc-
ed hereon in respect of coffee and coffee extracts;
coffee substitutes and extracts of coffee substitutes;

MAURICE BONELLO
Comptroller of Industrial Property

*

tea and tea extracts; cocoa and preparations having
a base of cocoa, chocolate, confectionery, sweets;
sugar; bakery products, pastry; desserts, puddings;
ice cream, products for the preparation of ice
cream; honey and honey substitutes; foodstuffs
having a base of rice, of flour or of cereals, also in
the form of ready-made dishes; sauces; aromatizing
or seasoning products for food produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 14,709).

FONDOR

31st. July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that BAYER AKTIEN-
GESELLSCHAFT, of 5090 Leverkusen, Bayer-
werk, Germany have filed an application on the

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

*

26th February, 1981 for the registration of a trade
mark consisting of a word reproduced hereon in
respect of pharmaceutical preparations, produced
by them and of their trade. (Trade Mark No.
14,656).

BAYNORMIN

31st July, 1981

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SOCIETE JAS HEN-
NESY & CO., societé anonyme, of 1 rue de la
Richonne COGNAC (Charente) France have filed

an application on the 17th February, 1981 for the
registration of a trade mark consisting of a word
reproduced hereon in respect of alcohol, brandy,
liqueurs, spirits, aperitifs, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 14,646). -

PARADIS

31st July, 1981

%

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that GIORGIO ARMANI
S.p.A., an Italian Joint Stock Company, of Via
Durini 24, Milan, Italy, Manufacturers and Mer-
chants have filed an application on the 25th March,

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* %

1981 for the registration of a trade mark consisting
of a word reproduced hereon in respect of tissues
(piece goods), knitted fabrics, felt fabrics, bed-linen
and table-linen, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 14,679).

MANI

31st July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Indusirial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that CELANESE CORPO-
RATION, a Corporation of the State of Delaware
with an office and place of business at 1211
Avenue Of The Americas, New York, New York
10036, United States of America have filed an ap-
plication on the 25th March, 1981 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a word reproduc-
ed hereon in respect of chemical products used in

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

*

industry, science, photography, agriculture, horti-
culture, forestry; artificial and synthetic resins;
plastics in the form of powders, liquids or pastes,
for industrial use; manures (natural and artificial),
fire extinguishing. compositions; tempering "sub-
stances and chemical preparations for soldering;
chemical substances for preserving foodstuffs; tan-
ning substances; adhesive substances used in.indust-.
1y, produced by them and of thelr trade (Tfade.
Mark No. 14,681). : T

CELANESE

31st July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that CELANESE CORPO-
RATION, a Corporation of the State of Delaware
with an office and place of business at 1211
Avenue Of The Americas, New York, New York
10036, United States of America have filed an ap-

‘MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

&

plication on the 25th March, 1981 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a word reproduc-
ed hereon in respect of ropes, string, nets, tents,
awnings, tarpaulins, sails, sacks; padding and stuf-
fing materials (hair, capoc, feathers, seaweed, etc.);
raw fibrous textile materials, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 14,683).

CELANESE

31st July, 1981

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Notlce is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that BARON PHILIPPE
DE ROTHSCHILD S.A., "a. French corporation
duly organised  under the legal form- of societe
anonyme, of 33250 Pauillac, France; manufacturers
and Merchants have filed ‘an apphca‘uon on thev

14th August, 1980 for the registration of a trade
mark consisting of words reproduced hereon in
respect of wines, spirits and liqueurs, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 14,426).

This mark and Trade Marks Nos. 14,427 and
14,428 if and when registered, shall be assigned or
transmitted only as a whole and not separately ‘

MOUTON CADET

31st July, 1981

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that FERTIMONT S.p.A.,
of Foro Buonaparte 31, Milan, Italy; Manufactur-
ers and Merchants, have filed an application on the
10th February, 1981 for the registration of a trade

MAURICE BONELLO
Comptroller of Industrial Property

*

mark consisting of a word reproduced hereon in
respect of chemical products used .in industry,
science, agriculture, horticulture, forestry, manures
(natural and artificial); chemical substances for
preserving foodstuffs, produced by them and of
their trade. (Trade Mark No. 14,625).

FERTIMONT

31st July, 1981

*

. Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that MARS, INCORPO-
RATED,; a corporation -organised and existing .un-

der the laws of the State of Delaware, United States’

of Amerlca -with offices at Westgate Park, 1651
Old ‘Meadow Road, McLean, Vlrﬂlma United

States of America, have filed an apphcanon on the,

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

*

24th December, 1980 for the registration of a trade
mark consisting of a word reproduced hereon in
respect of confectxonely, biscuits and chogolates,
produced by them and of their trade (Trade Mark
No. 14,571).

- This mark if and -when remstercd and trade
Mark No. 9703 shall be assxgned or transmltted as
a whole and not scparately ,

PACERS

31st July, 1981

* *

" Notice is hereby given for the purpose of

Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance - (Chapter . 48) that RECKITT &
COLMAN (OVERSEAS) LIMITED, of Dansom
Lane, Hull, Yorkshire, England, a British Com-
pany; - Exporters and Merchants have filed an
apphca’uon on the 3rd February, 1981 for the regis-

MAURICE BONELLO
Comptroller of Industrial Propertyﬁ

% *:

tration of a trade mark consisting of words. re-
produced hereon in respect of cleaning, polishing,
scouring and abrasive preparations, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 14,621)::

This mark and Trade Mark No. 3,336 if ‘and
when registered shall be assigned. or. transmltted
as a whole and not separately.

CHERRY BLOSSOM

31st July, 1981

: MAURICE BONELLO,
" Comptroller of Industrial Property



sabbiltd limitata; OC: Kumpanm;a Barranija;
Soé;eta Barram;a P.Com: Sotjetd in akkomandlta

SOCJETAJIET KUMMERCJALI

Dan l-ayviz gieghed jigi pubblikat skond I-Artikolu 191 (1)
G ta’ -Ordinanza ta’ 1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummeréja'ﬁ'——

Nota L-mn fidejn in-numru tar-regrstrazz;om jfisstu hekk:
P: Socjeta fisem kolléttiv; C: Kumpannija b’respon-

IR Lulju, 1981

OP:

V. E. MIFSUD,
Reéistra;ur tas-Socjetajiet

Note:

COMMERCIAL PARTNERSHIPS

This Notice is published in terms of Section 191 €] (d of the
Commercial Partperships Ordinance, 1962:— -

The registration number key is as follows:

P: Partner-

ship en nom collectif; - C: Limited Liability Company;

ocC:

Oversea Company;

OP: Oversea - Partnership;

P.Com: Partnership en Commandite.

31st July, 1981

V. E. MIEFSUD,
Registrar of Partnership

Numm ta'

Konsenja ta’ Hrup ta’
Registrazzjoni Isem Tadirizz Dokumenti Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number - Documents Certificate
C 189 | John G. Cassar Limited ‘ 17, Zachary Street, Valletta 2. 6.81 3. 6.81 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
i S : AT Alterayon to the memorandum and
: ) C e : articles
C 203 Alf. Mizzi & Sons Limited 17, Zachary Street, Valletta 2. 6.81 3. 6.81. — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
. : Alteration to the memorandum and
pi C . articles
C 3587 | Gaetano Mifsud Limited “Mifsud House”, Ursoline Sisters 2. 6.81 3. 6.81 — | Zieda fil-kapital
: : Strest; Guardamangia "Increase in capital
C 5458 | A. & A, Co, Ltd, 14, Zachary Street; Valletta 29. 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-uffic¢ju registrat
R ' B o ; Change in registered office
C 3705 | Altafleet Shipping Limited 21, 8t Mary Street, Sliema 28: 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-uffi¢¢ju registrat
- : Change in registered office
C 3723 | Altalazos Shipping Limited 21, St Mary Street, Sliema 28. 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-ufficéju registrat
' . ' ‘ : , Change in the registered office
C 3745 Sitab Shipping Company Ltd. 21, St Mary Street, Sliema 28. 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-ufficéju registrat
o o S Change in the registered office
C 3765 | Carmencita Shipping Limited 21, St Mary Street, Sliema 28. 5.81 3. 6.81 — | Tibdip fl-ufficéju registrat
v Co Change of registered office
C 3834 | Fridanna Shipping Company Limited | 21, St Mary Street Sliema 28. 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-ufficéju registrat
o , D Change in the registered office
C 3784 | Jamar Shipping Company Limited 21, St Mary Street, Shema 28. 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-uffiééju registrat
o o Change in registered office
C 4165 | Nitous Shipping Company Limited 21, St Mary St't*eet Shema 28. 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-ufficcju registrat
s : Change in registered office
C 4166 | Parma Shipping Company Limited 21, St Mary Street Sliema 28. 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-ufficéju registrat
- . ’ o : Change in registered office
C 4328 | Formula Shipping Company Limited 21, St Mary Sm'eet ‘Sliema. 28. 5.81 3. 6.81 — | Tibdil fl-uffi¢¢ju registrat
; , - Change in registered office
C. 2490 | The Cargo Handling Compa.ny Li- Workers Memonal Buildings, South 2. 6.81 3. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
' mited Street, Valletta, : o Notification of changes among Directors
C 3895 | Plaza Company Litd, 2. 681 3. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturj

50, Scmh Street, Vanetca

Notification of changes among directors

1861 ‘nfinT 23 T€-11
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"Numru' ta’

Registrazzjoni Isem " Indirizz Klgg?c?xi?engia' Registrazzjoni gerﬁiéﬂk?g ‘ .}ion}ii ta’ ’:Dc.)k‘uuyxent v
Rezgﬁgtll’tei:m Name oo v Address T Delivery of RegiStration Issue of Nature "of - Document
Documents Certificate . REICEEEE
C 4047 | Holiday Services Co. Ltd. Luga Airport, Luga 28. 5.81 3. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi -
. Notification of changes among Directors
C 4678 | A. G. A. Limited 50, South Street, Valletta 3. 6.81 3. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
" ’ Notification of changes among directors
C 5531 Buccaneers Company Limited 22A, Bishop Labini IStreet, B'Kara 3. 6.81 3. 681 3. 6.81 Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Co : ' Memorandum and articles of association
C 5532 | International Transport Limited No, 38, Lascaris Wharf, Valletta 4. 6.81 4. 6.81 4. 6.81 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni -
' C o o Memorandum and articles of association
C 73 | 1. & A. Bonnici 142/143, Strait Street, Valletta 4. 6.81 4. 6.81 — | Awviz dwar tibdil fis-socji
l ) : Notification| of changes among part-
C 3572 | Protowear Limited “Springfields” Misrah Kola, Attard ners i
: ) 4. 6.81 4. 6.81 — | Zieda fil-kapital u tibdil fl-ufficcju
registrat .
i Increase in capital and change in
C 3572 | Protowear Limited 634, High Street, Hamrun . registered office
’ : ' o 4. 6.81 4, 6.81 —_— Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
C 1972 | Modern Plastic Containers Limited 26/27, Racecourse Street, Marsa Notification of changes among Directors
. . 4. 6.81 5. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
C 2295 | Saliba Bros. Limited St Anthony Quarry, Wied iz-Ziju Notification of changes among Directors’
Road, Zejtun 3. 6.81 5. 6.81 _ | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
C 3819 | Eitul (Holdings) Limited 46, Timber Wharf, Marsa Notification of changes among Directors -
) 4. 6.81 5. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
C 5025 | H.D.S. Limited Number ~ 206, Flat 2, Old Bakery i Notification of changes among Directors
Street, Valletta 3. 6.81 5. 6.81 __ | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi = -
C 3781 | Sewing Machine Maintenance & Ad- | 425, High Street, Hamrun Notification of changes among Directors:
: vice Co. Ltd. ' ’ ’ 29. 5.81 5. 6.81 — | Avviz dwar xoljiment
C 3781 | Sewing Machine Maintenance & Ad- | 425, High Street, Hamrun Notice of dissolution
vice Co, Ltd. 29. 5.81 5. 6.81 — | Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
C.. 4865 | Bencarr Limited 197, West Valley Road, Santa Maria ‘ Notice of appointment of liquidator
Estate, Mellieha 2. 6.81 5. 6.81 — | Avviz dwar xoljiment
C 4865 | Bencarr Limited 197, West Valley Road, Santa Maria Notice of dissolution
Estate, Mellicha 2. 6.81 5. 6.81 — | Awviz dwar hatra ta straléjarju
‘C 2622 | Marketing International Limited ‘Heather House’, St Anthony Street, Notice of appointment of liquidator
San Gwann 1. 6.81 5. 6.81 __ | zieda fil-kapital
C 5533 | Gozo Handicrafts Limited 38, M. A. Refalo Street, Valletta Increase in capital ]
26. 2.81 8. 6.81 8. 6.81 | Memorandum u statut tal-assodjazzjoni
C 2500 | J. B. Holdings Ltd. 32, St Francis Street, Qormi Memorandum and articles of association
- e 5. 6.81 8. 6.81 — | Tibdil fl-ufficéju registrat
C 1505 | Mayflower Properties Litd. _113A,,The Strand, Gzira - Change in the registered office
o T ' 4. 6.81, 8. 6.81 | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
C 1052 ' | Tncomex Company Limited 98/4, Melita Strest, Valletta o Notification of changes among directors
o , . 5. 6.81 8. 6.81 | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
C 1052 | Incomex Company Limited 98/4, Melita Street, Valletta Notification of changes among Directors
: . registrat . . .

Change of mname and change of
_ address |
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Numru ta’ ) Konsenja ta’ Hrog ta’ i :
Registrazzjoni Isem Indirizz Dokumenti Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number i N Documents . Certificate
O.C. 23 | The Prudential Assurance Company | Incorporated in England 8. 6.81 9. 6.81 — | Rendikont dwar, tibdil fid-diretturi jew
Limited segretariu
Retumn of alterations in the directors
) or seoretary
C 4426 | Marka Furniture Limited 3, V. Dimech Street, Floriana 8. 6.81 9. 6.81 — | Zieda fil-kapitaj -
. ; Increase in capital -
C 4881 | Medallion Services Limited Flat 10, Valletta Buildings, South 9. 6.81 9. 6.81 ~— | Tibdil fil-memorandum u ﬂﬁlstamt
) . N Street, Valletta Alteration to the memorandum and
C 4881 | Medallion Services Limited Flat 10, Valletta Buildings, South 9. 6.81 9. 6.81 —_ articles
Street, Valletta . . Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
C 4110 | International Tentage and Textile In- | 3, V. Dimech Street, Floriana. 5. 6.81 9. 6.81 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
dustries Limited o Alteration to the memorandum and
articles
C 1835 | Gasan Development Company Limited | 363, Rue DArgens, Gzira 9. 6.81 9. 6.81 — | Tibdil fil-memorandum u R-istatut
: Alteration to the memorandum and
articles
C 3984 | M. M. S. Ltd. 66/3, Old Theatre Street, Valletta 9. 6.81 9. 6.81 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
- Alteration to the memorandum and
) articles ) )
C- 5534 | Beltilhazna Containers Ltd. Development House, Floriana 9. 6.81 9. 6.81 9. 6.81 | Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
] ) . Memorandum and articles of association
C 5535 | Merchants Limited 164, Archbishop Street, Valletta 9. 6.81 9. 6.81 9. 6.81 | Memoramdum u statut tad-assocjazzjoni
o . - Memorandum and artickes of association
C 5536 | A. M. C. Limited 28, Isouard Street, Sliema 9. 6.81 9. 6.81 9. 6.81 | Memorandum u statut tal-assoljazzjond
o Memorandum and articles of association
C 5284 | Elena Shipping Limited 146/1, St Lucia Street, Valletta 9. 6.81 9. 6.81 9. 6.81 | Tibdil fl-isem
. Change of name
C 5537 | Mirabelle Holidays Limited “Golina”, Crocus Street, Attand 10. 6.81 10. 6.81 10. 6.81 Memorandum and articles of association
. Mennorandum u statut tal-assodiazzion’
C 20 | H P. Cole Limited 13/15, Lascaris Bldg., Lascaris Wharf, | 10. 6.81 10. 6.81 — | Tibdil fil-memorandum w fi-istatut
Valletta, . Alterations to the memorandum and
articles .
C 5538 | AL Montebello Limited 147/1, Constitution ‘Street, Mosta 10. 6.81 10. 6.81 10. 6.81 Memorandum u. st&mt ial-assoc]am
" e . : : Memorandum and articles of association
C 537 | Arva Company. Limited 167, Strait Street, Valletta 10. 6.81 10. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
Notification of changes among Directors
C. 3782 | Emecair Limited 55, Old Theatre Street, Valletta 8. 6.81 10. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi ™~
’ Notification of changes among directors
C 4360 | Med Dental Limited 3, V. Dimech Street, Floriana 5. 6.81 10. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil - fid-diretturi
Notification of changes among directors-
C 4831 | Crown Holiday Services Litd. ‘Dar I-Wied’, Valley Road, Msida 8. 6.81 10. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
- ) Notification of changes among directors
C 4881 | Medallion Services Limited Flat 10, Valletta Buildings, South 9. 681 | 10. 6.81 ~ | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
o } Street, Valletta o : N " | Notification of changes among Directors
C 3222 | Medisan Limited . 151, Cannon Road, Hamrun - 10, 6.81 . ~+ | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi

10, 681 -

Notification of changes among Directors
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Numrg ' Konsenja ta’ Hrug ta’
Registrazzjoni . Yeem Indirizz H . P £ R
et o s, Doy | Befspion | Conutey o %y B
. UIERLS Certificate )
C 4173 | Potterware Limited ; .363, Rue D’Argens, Gzira . 9. 6.81 10, 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. : Notification of changes among directors
.C 1505 | Mayflower Properties Ltd. I L13A, The Strand, Giira 4. 6.81 11. 6.81 — | Tibdil fl-uffiécju registrat :
L. : Change in registered office
C 5539 | Rounds Limited | 38, Stella Maris Street, Sliema 11. 6.81 11. 6.81 11. 6.81 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
_ : Memorandum and articles of association
C 418 | Bggstra Limited 9, Felix Street, Valletta 10. 681 11. 6.81 — | Awviz dwar xoljiment
Notice of dissolution
C 418 | Eggstra Limited 19, Felix Street, Valletta 10. 6.81 11. 6.81 — | Avviz dwar hatra ta’ straléjarju
1. . o ‘ Notice of appointment of liquidator
C 516 Pio Anastasi & Company Limited 33, Frederick Street, Valletta 11. 6.81 11. 6.81 — | Avviz dwar xoljiment
. . L Notice of dissolution
C 516 Pio Anastasi & Company Limited .| 33, Frederick Street, Valletta 11. 6.81 11. 6.81 — | Avviz dwar hatra ta straléjarju
. ) _ Notice of appointment of liquidator
C 1100 | Roger Camilleri Limited 1 Trunk Road, Marsa. 27. 5.81 12. 6.81 — | Avviz dwar xoljiment
} Notice of dissolution
C 1100 | Roger Camilleri Limited Trunk Road, Marsa 27. 5.81 12. 6.81 — | Avviz dwar hatra ta’ straléjarju
] ' , o Notice of appointment of liquidator
C 3115 | Dimension Weld Limited 43, Zachary Street, Valletta 9, 6.81 12. 6.81 — | Avviz dwar xoljiment
v ‘ Notice of dissolution
‘€ 3115 | Dimension Weld Limited | 43, Zachary Street, Valletta 9. 6.81 12. 6.81 " | Avviz dwar hatra ta’ stralcjarju
, , ) ) Notice of appointment of liquidator
C 4897 | The Home Craft Centre Ltd, 2/4, Garrick Street, Marsa 11. 6.81 12. 6.81 12. 6.81 Tibdil fl-isem u tibdil fi-ufficéju regis-
trat
C 5540 | Wideseas Shipping Limited | 146/1, St Lucia Street, Valletta ‘ ; Change of name and change of re-
‘ ' : gistered office
12, 6.81 12. 6.81 12. 6.81 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
) ‘ ) i ) ) ) Memorandum and articles of association
C 5319 | J. & J. Properties Company Limited | High Point, Bonavita Street, Shema | 12. 6.81 15. 6.81 15. 6.81 | Tibdil fi-isem
i ) . Change of name
3976 | Maks Bros., Limited . 7| “Jostel”, :Gate Avenue, Zebbug 12. 6.81 15. 6.81 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
’ o T Alteration to the memorandum and
: . articles .
C 3497 | Malta Shipbuilding Company Limited | Marsa Shipyard, Marsa 12. 6.81 15. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
S Ll o ’ : Notification of changes among directors
C 4741 | Eurofurn Limited ‘| Tower Street, Msida 12. 6.81 15. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
o : - Notification of changes among Directors
C 820 | Swan Developments Ltd. 156B, Strait Street, Valletta 12. 6.81 15. 6.81 — |"Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
L L 5 - : Notification of changes among directors
C 994 | Emanuel Said Limited .1 58, Sanctuary Street, Zabbar 12. 6.81 15. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi
: ) Notification of changes among Directors
C 251 Sterling Air Services Limited ‘| 80, St Anthony Street, Bugibba 15. 6.81 15. 6.81 — | Tibdil - fi-ufficéju registrat
X . L oo . : ‘| Change of registered office
C" 1648 | Dalby Enterprises Ltd. | 15, Prince Albert Street, Sliema ‘111 6.81 15. 6.81 — | Avviz dwar xoljiment
. : . . Notice of dissolution
C 1648 | Dalby Enterprises Ltd. '] 15, Prince Albert Street, Sliema 11,681 15. 6.81 - - ww | Avviz dwar hatra ta’ stralcjarju
‘ ’ ) : R ' Notice of appointment of liquidator
C 2876 .| H. & M. Holdings Limited 1 23, South Street, Valletta 12. 6.8t 15. 6.81 — | Avviz dwar xoljiment

Notice of dissolution
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" Numru ta’

Konsenja ta’

Hrug ta’

Registrazzjoni Tsem Indirizz Dokumenti Registrazzjoni Certifikat Xorta ‘ta’ Dokument
Registration Nalne Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number. : Daocuments S Certificate
C 2876 | H. & M. Holdings Limited 23, South Street, Valletta 12, 6.81 15. 6.81 —_ ; Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
. : o | Notice of appointment of liquidator
C 4474 | Colomba Clothing Industry Limited No. 55, Kingsway Palace, Republic | 12. 6.81 15. 6.81 — | Avviz dwar xoljiment.
. Street, Valletta i Notice of dissolntion .
C 4474 | Colomba Clothing Industry Limited No. 55, Kingsway Palace, Republic 12. 6.81 15. 6.81 — | Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
- : Street, Valletta . ! Notice of appointment of liquidator
C 5541 Carabott Limited ‘Bastlynpe House’, New Street off | 15. 6.81 15. 6.81 15. 6.81 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
- Fleur-de-Lys. Road, B’Kara, . | Memorandum and articles of association.
C 5542 | Switoh & Bath Co. Ltd. “Casa Pervic”, College Street, Mosta 15, 6.81 15. 6.81 15. 6.81 E Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
i Memorandum and articles of association
C 3854 | B. A. H. Limited Peter’s Garage, Our Lady of Sorrows | 15. 681 16. 6.81 — ¢ Tibdil fl-uffiééju registrat ‘
Street, St Paul’s Bay | Change in registered office
C 3573 | Mike Farrugia Limited 3, Dingli Street, Sliema . . 16. 6.81 16. 6.81 16. 6.81 | Tibdil fl-isem
. Change of rame i !
C 5221 | Rags Limited U.C.IM. Company Bulidings, Msida | 12. 6.81. 16. 6.81 — | Rezoxont dwar tibdil fid-Diretturi ’
Valley, B’Kara | Notification of changes among Directors
C 3698 | Dalmat Limited 268, Mdina. Road, Qormi 15. 6.81 16. 6.81 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi )
| Notification: of changes among directors
C 5367 Sannat Lane, Marsa 12, 6.81 16. 6.81 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut

Blue Sky Furniture Limited

Alteration to the memorandum and
articles
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AVVIzI TAL-QORTI — COURT NOTICES ,

291

IKUN jaf kuthadd illi brikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti Civili fil-21 ta’ Ottubru, 1980 John Mary Mifsud
nomine talab i tigi dikjarata miftuha favur Joseph, John,
Charles sive Carmelo u Mary Rose mart Louis Caruana, ahiwa
Grech, kwantu ghal kwart (3) kull wiehed u wahda minnhom,
is-SUCCESSIONI ta’ ommhom VICTORIA GRECH, armla
minn Michelangelo, bint il-mejtn Carmel Gauci u Grazia née
Sant, imwielda 1-Mosta u mietet San Francisco, California,
Stati Uniti tal-Amerika fit-13 ta’ Frar, 1980, ta’ 76 sena, b’test-
ment olografu maghmul £San Francisco fl-24 ta’ April, 1959.

Ghaldagstant kull min jidhirlu i ghandu interess huwa
vdin imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta’ hmistax-il
jum li jibda jghaddi minn dak iljum li fih jigi mwahhal il-
bandu,

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta’> Mejju, 1981.

L. G. VELLA
Dep. Registratur

T'ranslation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 21st October, 1980, John
Mary Mifsud nomine prayed that the SUCCESSION of
VICTORIA GRECH, widow of Michelangelo, daughter of the
late Carmiel Gauci and the late Grazio née Sant, born in Mos-
ta and who died at San Francisco, California, United States of
America, on the 13th February, 1980, aged 76 years, leaving
a holographic will made in San Francisco on the 24th April,
1959, be declared open in favour of her chldren Joseph, John,
Charles sive Carmelo and Mary Rose wife of Louis Caruana,
brothers and sisters Grech, as to one-fourth (4th) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts this 11th day of May,
1981. -

L. G. VELLA
Dep. Registrar

292

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fis-27 ta’ Marzu, 1981, John Grixti talab
li tigi dikjarata miftufia, favur tieghu unikament u fl-intier
taghha, is-SUCCESSIONI ta’ huh GAETANO GRIXTI,
guvni, bin il-mejtin Matthew u Rosina née Cilia, imwieled il-
Hamrun u miet tal-Pietd fis-6 ta’ Mejju, 1980, ta’ 67 sena,
minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu interess huwa
b'din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi zmien ta’ hmistax-il
fum li jibda jghaddi minn dak il-jum U fih jigi mwahbal il-
bandu,

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 29 ta’ Mejju, 1981.

L.G. VELLA,
Dep. Registratur

293

IKUN jaf kulhadd iili brikors ippresentat fit 8 ta’ Ottub
ru 1980, fis-Sekond’Awla tal Qorti Civili, Sylvia Marquette,
armla minn Edward, talbet 1i tigi dikjarata miftuha favur
taghha unikament u fl-intier taghha, is-SUCCESSJIONI ta’
zewgha (minnu legalment separata) EDWARD MARQUETTE,
bin il-mejtin Joseph u Mary née Borg, imwieled 1-Imsida, fejn
ken jogghod, u miet tal-Pietd fis-17 ta’ Jannar, 1979, ta’ 57
sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
i jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Mejju 1981,

L. G. VELLA
Dep. Registratur

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 27th March, 1981, John
Grixti prayed that the SUCCESSION of his brother GAETA-
NO GRIXTI, a bachelor, son of the late Matthew and the
Jate Rosina née Cilia, born in Hamrun and who died intestate
at Pietd on the 6th May, 1980, aged 67 years, be declared open
solely in his favour in its entirety.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 29th day of May,
1981.

L.G. VELLA,
Dep. Registrar

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court Second Hall, on the 8th October, 1980, Sylvia
Marquette, widow of Edward, prayed that the SUCCESSION
of her husband (from whom she had been legally separated)
EDWARD MARQUETTE, son of the late Joseph and the
late Mary née Borg, born in Msida, where he resided and who
died intestate at Pietd on the 17th January, 1979, aged 57
years, be declared open solely in her favour in its entirety.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban. ’

Registry of the Superior Courts, this 13th day of May,
1981. o

: - L. G, 'VELLA

Dep. Registrar



1131 ta’ Lulju, 1981

2133

294

IKUN jaf kulhadd illi - brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fI-10 ta’ Marzu, 1981, Michelina Garnisi
u ohrajn talbu {i tigi dikjarata miftuha favur Michelina armla
minn Francis Gannisi, u uliedha Salvina, Carmel, Cajetan u
Teresa mart Melchisedech Pace, aliwa Garnisi, kwantu ghal
kwinta parti (1/5) kull wiehed u wahda minnhom, is-SUC-
CESSIONI ta’ JOHN MARY GARNISI, guvni, bin il-mejjet
Francis u l-imsemmija Michelina née Farrugia, imwieled iz-
Zurrieq u miet fal-Pietd fl-1 ta’ Lulju, 1977, ta’ 44 sena,
minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu i ghandu nteress huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi zmien hmistax-il jum
1i jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Regstru tal-Qrati Superjuri, illum, 27 ta’ Mejju, 1981.
L. G. VELLA

Dep. Registratur.

295

IKUN jaf kulhadd illi brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fit-13 ta’ Marzu, 1981, Beatrice Bajada u
ohrajn talbu i tgii dikjarata miftuha, favur Beatrice mart
Francis Xavier Bajada, Walter, Mary u Ersilia, ahwa Borg, u
favur ommhom Carmen Borg, armla minn Antonio, kwantu
ghal kwint (1/5) kull wiehed u wahda minohom, is-SUCCES-
SJONI ta’ JOSEPH BORG, guvni, bin il-mejjet Antonio u
l-istess Carmen née Pace, imwieled I-Imsida u miet Valletta
fI-20 ta’ Awissu, 1980, ta’ 43 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagsekk kull min jidhirlu li ghandu inferess huwa
msejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex
b'nota jmur kontra dik it-talba fiz-Zmien ta’ hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum 1 fih §igi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 18 ta’ Mejju, 1981.

L.G. VELLA,
Dep. Registratur

296

IKUN jaf kullhadd illi brikors, ippreZentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fis-17 ta’ Marzu, 1981, Mary Therese
Pullicino u ohrajn talbu li tigi dikjarata miftuha, favar Mary
Therese sive Therese < mart Carmel Pullicino, Joseph,
Lawrence, Carmel u John, ahwa Portelli, kwantu ghal kwinta
parti (1/5) kull wiehed, is-SUCCESSIONI ta’ ommhom GIO-
VANNA PORTELLI, mart Antonio, bint il-mejtin George
Galea u Giuseppa née Darmanin, imwielda Vittoriosa u mietet
tal-Pietd fil-21 ta’ Settembru, 1980, ta’ 67 sena minghajr ebda
testment.

Ghaldagstant kull minn jidhirlu i ghandu nteress huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
‘sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum 1i £h jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Gunju, 1981.
' ‘ L. G. VELLA

Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall on the 10th March, 1981, Michelina
Garnisi and others prayed that the SUCCESSION of JOHN
MARY GARNISI, a bachelor, son of the late Francis and the
above-mentioned Michelina née Farrugia, bomn in Zurrieq and
who died intestate at Pietdh on the 1st July; 1977, aged 44
years, be declared open in ‘favour of Michelina- widow of
Francis Garnisi and her children Salvina, Carmel, Cajetan and
Teresa wife of Melchisedech Pace, brothers and sisters Garnisi,
as to one-fifth (1/5th) portion each. i

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban. o .
Registry of the Superior Courts, this 27th day.of May,
1981.

L. G. VELLA
Dep. Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 13th March, 1981, Beatrice
Bajada and others prayed that the SUCCESSION of JOSEPH
BORG, a bachelor, son of the late Antonio and of Carmen
née Pace, born in Msida and who died intestate at Valletta
on the 20th August, 1980, aged 43 years, be declared open in
favour of Beatrice wife of Francis Xavier Bajada, Walter,
Mary and Ersilia, brother and sisters Borg, and in favour of
their mother Carmen Borg, widow of Antonio, as to one-fifth
(1/5th) portion each.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by
means of a note to be filed in the Registry of these Courts,
within fifteen days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Registry of the Superior Courts, this 18th day of May,
1981. ) .

L.G. VELLA,

Dep. Registrar

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 17th March, - 1981, Mary
Therese Pullicino and others prayed that the SUCCESSION
of GIOVANNA PORTELLI, wife of Antonio, daughter of
the late George Galea and the late Giuseppa née Darmanin,
born in Vittoriosa and who died intestate at Pietd on the 21st
September, 1980, aged 67 years, be declared open in favour
of ‘her children Mary Therese sive Therese wife of Carmel
Pullicino, Joseph, Lawrence, Carmel and John sister and
brothrs Portelli, as to one-fifth (1/5th) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
the said Court and to bring forward his objections thergto by
terest in the matter is hereby called upon to appear before
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 1st day of June,

1981. .
L. G. VELLA
Dep. Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fil-5 ta’ Gun)u 1981, Amthony Attard
nomine talab li tigi dikjarata miftuha, favur Violetta armla
minn Giovanni Azzopardi, unikament u fl-intier taghha, is-
SUCCESSJONTI ta’ l-istess zewgha GIOVANNI AZZOPAR-
DI, bin il-mejtin Carmelo w Giuseppa née Ellul, imwieled u
kien joqghod Tripoli, Libya, u miet tal-Pietd, minghajr
ulied, fid-9 ta’ Frar, 1981, ta’ 55 sena, b’testment pubbliku
‘unica charta’ fl-atti tan-Nutar Dottor Angelo Sammut tad-
9 ta’ Lulju, 1971.

- Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu interess huwa
b’din imsejjali biex jidher quddiem din il-Qorti hawn fuq
imsemnia sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien
fmistax il-jum 1i jibda jghaddi minn dak il-jum 6 fih jig
mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, llum, 10 ta’ Lulju, 1981.

L. G. VELLA
Dep. Registratur

298

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti Civili fit-2; ta’ April, 1981, Mary Carmen sive Carmen
Farrugia nomine talbet 1li s-SUCCESSIONI ta’ zewgha
CARMELO FARRUGIA, bin il-mejjet Anthony u Adelina
née Vella, imwieled llmqabba u miet Tal-Pietd fit2 ta’
Lulju, 1980, ta’ 42 sena, minghajr ebda testment, tigi dik-
jarata miftuha favur uliedu Grazio, Antoinette u Josianne,
ahwa Farrugia, kwantu ghal terz (1/3) kull wiehed u wahda
minnhom,

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1li ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem din il-Qorti hawn fuq im-
semmija sabiex b’nota jmur kontra dik ittalba fi Zmien
hmistax-il jum 1 jibda jghaddi minn dak il-jum 1 fh jigi
mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, -1 ta’ Gunju, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur.

299

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti Civili fid-19 ta’ Dicembru, 1980, Giovanni Azzopardi
talab 1 tigi dikjarata miftuha, favor Giovanni, Antonio u
Maria Dolores mart Paolo Abela, ahwa Azzopardi, kwantu
ghal terz (1/3) kull wiehied u wahda minnhom, is-SUCCES-
SIONT ta’ PAUL AZZOPARDI, guvni, bin il-mejtin Michael
u Giuseppa nde Sultena, imwieled Valletta u miet Tal-Pieth
fit-12 ta’ Settembru, 1974, ta’ 63 sena, minghajr ebda
testment,

Ghaldaqshekk kull min jidhirlu % ghandu interess huwa
b'din” 1mse]3ah biex. jidher quddiem- 11-Qom fug 1mscmrm]a
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien. hmistax-il jum
1i jibda jghaddi minn dak il-jum i fih jigi mwahhal H-bandu.

Registru. tal-Qrati Superjuri, illum, -1 ta’ Gunju, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur,

7

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 5th June, 1981, Anthony
Attard nomine prayed that the SUCCESSION of GIOVAN-
NI AZZOPARDI, son of the late Carmelo and the late Giu-
seppa née EMul, bom and resided in Tripoli, Libya, and
who died childless at Pietdh on the 9th February, 1981, aged
55 years, leaving a- public will ‘unica charta’, in the records
of Notary Public Doctor Angelo Sammut, of the 9th July,
1971, be declared open solely in favour of his widow Vio-
letta Azzopardi née Gusman, in its entivety.

Wherefor any person who considers that he has an in-
in the matter is hereby called upon to appear before the said
Court and to: bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting of the ban.

Registry of the Superior Courts,
1981.

this 10th day of July,

L. G. VELLA
Dep. Registrar

Translation

IT IS hereby notified that by an application filed in the
Civil Ccurt, Second Hall, on the 2nd April, 1981, Mary
Carmen sive Carmen Farrugia prayed that the SUCCESSION
of her husband CARMELO FARRUGIA, son of the late
Anthony and of Adelina née Vella, born in Maabba and
who died: intestate at Pietd on the 2nd July, 1980, aged
42 years, be declared open in favour of his children' Grazio,
Antoinette and Josianne, brother and sisters Farrugia, as to
cne-third (1/3rd) portion ecach.

Wherefor any person. who considers that he has an in-
terest. in the matter is hereby called upon to. appear before
the said Court and to bring forward his objections thereté by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this Ist day of June,
1981.

L. G. VELLA,

Dep. Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall, on the I[9th December, 1980,
Giovanni Azzopardi prayed' that the SUCOESSION of PAUL
AZZOPARDY, a bachelor, son of the late Michael and the
late Giuseppa née Sultana, beorn in Valletta and who died
intestate at Pieth on the 12th September, 1974, aged 63 years,
be declared open in favour of Giovanni, Antonio and Maria
Dolores wife  of Paolo Abela, brothers and sister Azzopardi,
as to one-third (1/3rd) portion each.

Wherefor any person who- considers that he: has am in-
terest in the matter. is hereby called upon. te appear before
the said Court. and: to bring forward: his. objections: thereto: by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Reglsuy of the Superior Courts, this Ist day of June,

L. G. VELLA,
Dep. Registrar,

198T...
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IKUN jaf kullhadd illi brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fit-18 ta> Mejju, 1981, Mary Grace
Bondin, armla minn John, bhala legittima rapprezentanti ta’
uliedha minuri Charmaine u Maria Fiona ahwa Bondin, talbet
Ii tigi dikjarata miftuha favur l-istess uliedha minuri- hawn
fugq imsemmija, kwanta ghal nofs (1/2) kull wahda, is-SUC-
CESSJONI ta’ missiechom JOHN BONDIN, bin il-mejjet
Carmelo u Mary née Cassar, imwieled Valletta u miet tal-
Pietd fit-13 ta’ Marzu, 1981, ta’ 30 sena, minghajr ebda test-
ment.

Ghaldagstant kull minn jidhirlu li ghandu nteress huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta’ hmistax-il
jum Jj jibda jghaddi minn dak iljum i fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 4 ta° Gunju, 1981.

L. G. VELLA
Dep. Registratur

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, ‘Second Hall, on the 18th May, 1981, Mary Grace
Bondin, widow of John, as lawful representative of her minor
children Charmaine and Maria Fiona, sisters Bondin, prayed
that the SUCCESSION of her husband JOHN BONDIN, son
of the late Carmelo and Mary née Cassar, born in Valletta
and who died intestate at Pietd on the 13th March, 1981, aged
30 years, be declared open in favour of his above-mentioned
minor children, as to one-half (1/2) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior. Courts, this 4th day of June,
1981.
L. G. VELLA
Dep. Registrar.

301

IKUN jaf kullhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fI-24 ta’ Frar, 1981, George Vella u
ohrajn talbw 1i tigi dikjarata miftuha, favur George, Therese
mart Carmel Grima, Rosina mart Paul Azzopardi u Margaret,
ahwa Vella, kwantu ghal kwart (1/4) kull wieched u wahda
minnhom  is-SUCCESSIONI  ta’ missiecchom VINCENT
VELLA, bin il-mejtin Spiridione u Rosaria née Saliba, im-
wicled il-Famrun, fejn miet fit-3- ta’ Dicembru, 1980, ta’ 55
sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidbirlu Ii ghandu interess huwa
b'din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum li fib jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 28 ta’ Mejju, 1981.

IT IS hereby notified that by application, filed in the
Civil- Court, Second Hall, on the 24th February, 1981, George
Vella and others prayed that the SUCCESSION of their
father VINCENT VELLA, son of the late Spiridione and
the late Rosaria née Saliba, born in Hamrun, where he died
on the 3rd December, 1980, aged 55 years, be declared open
in favour of George, Thetese wife of Carmel Grima, Rosina
wife of Paul Azzopardi and Margaret, brother and sisters
Vella, as to one-fourth (1/4th) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in' the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the: Ban.

Registry of the Superior Courts, this 28th day of May,
19814

L. G. VELLA L. G. VELLA
Dep. Registratur Dep. Registratur.
302,
Translation

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fi-20 t’ April, 1981, l-Avukat Dottor
Arturo Valenzia. nomine talab 1 tigi dikjarata miftubia favur
iz-zewg mandanti tieghu, l-assenti Alexander u Lilian, armla
minn Joseph Grech, ahwa Galea, kwantu ghal nofs (1/2)
kull wiehed u wahda minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ EMAN-
UEL CIOFFI, guvni, bin il-mejtin Amabile u Carmela née
Sciberras, imwieled Bormla u miet tal-Pietd fit-8 ta’ April,
1980, ta’ 85 sena, b’testment pubbliku, fl-atti tan-Nutar Dot-
tor George Cassar, tat-2 ta’ Mejju, 1977.

Ghaldagstant kull' min jidhiﬂu, it ghaxidu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti. fug imsemmija
sabiex b’nofa jmur kontra dik it-talba: fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak iljum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 3 ta’ Guaju, 1981.

L. G. VELLA

D‘e?. Registratuy —-

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 20th April, 1981, Advocate
Doctor Awturo Valenzia momine prayed that the SUCCES-
SION of EMANUEL CIOFFI, a bachelor, son of the late
Amabile and the late Carmela née Sciberras, born in Cos-
picua and who- died at Pieth on the 8th -Apnil, 1980, aged 85
years, leaving a public will, in the records of Notary Public
Doctor George Cassar, of the 2nd May, 1977, be declared
open in favour of Alexander and Lilian, widow of Joseph
Grech, brother and sister Galea, as to one-half (1/2) portion
each.

Wherefor. any person: who considers that he has an in-
terest in the: matter is hereby called: upon to appear before
the said Court and to bring forward his: objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

‘Registry of the Superior Courts, this 3nd day of June,
1981. -

; L. G. VELLA
Dep. Registrar
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IKUN jaf %kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fit-23 ta’ Ottubrn, 1980, Michelina Spi-
teri u ohrajn talbu M tigi dikjarata miftuha, favar Michelina
armla ta’ Carmel Joseph Spiteri, u uliedha John, Domenica
u Nazzarena sive Irene mart Carmelo Farrugia, alhwa Spiteri,
kwante ghal kwart (1/4) kull wiehed u wahda minnhom,
is-SUCCESSIONI ta’ CARMEL SPITERI, guvni, bin il-mej-
jet Carmel Joseph u Michelina née Borg, imwieled tas-Sliema
u miet tal-Pietd fil-5 ta’ April, 1978, ta’ 58 sena, minghajr
ebda testment.

Ghaldagstant kull minn ghandu interess huwa b’din im-
sejjah biex jidher quddiem din il-Qorti hawn fuq imsemmija,
sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta® hmistax-il
jum Ii jibda jghaddi minn dak il-jum 1i fih jigl mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, lum, 7 ta’ Lulju, 1981.

Translation

IT IS thereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 23rd October, 1980, Miche-
lina - Spiteri and others prayed that the SUCCESSION of
CARMEL SPITERI, a bachelor, son of the late Carmel Jo-
seph and Michelina née Borg, born in Sliema and who died
intestate at Pietd on the S5th April, 1978, aged 58 years, be
declared open in favour of his mother Michelina, widow of
Carme]l Joseph Spiteri, and her children John, Domenica and
Nazzanena sive Irene wife of Carmelo Farrugia, brother and
sisters Spiteri, as to one-fourth (1/4th) portion each,

Wherefore any person who considers that he has an.in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban. '

Registry of the Superior Courts, this 7th day of July,
1981.

L. G. VELLA L. G. VELLA
Dep. Registratur Dep. Registrar
304
Translation

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fit-28 ta’ April, 1981, Salvatore, Mary,
John u Alfred, ahwa Vella, talbu i tigi dikjarata miftuhia,
favur taghhom l-erbgha, kwantu ghal kwart (1/4) kull wie-
hed u wahda minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ ommhom
CARMELA VELLA, armla minn Joseph, bint il-mejtin As-
suero Degiorgio 1 Catherine née Abela, imwielda Bormla u
mietet tal-Pietd fil-15 ta’ Mejju, 1980, ta’ 69 sena, minghajr
ebda testment.

Ghaldagstant kull minn ghandu interess huwa b’din im-
sejjah biex jidher quddiem din il-Qorti hawn fuq imsemmija,
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta’ hmistax-il
jum li jibda jghaddi minn dak il-jum Ii fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registra tal-Qrati Superjuri, ilum, 9 ta’ Lulju, 1981.

L. G. VELLA
Dep. Registratur

305

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors, ippreZentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fI-14 ta’ Jannar, 1981, Anthony Fenech
u ohrajn talbu li tigi dikjarata miftufa, favar Anthony, Salva-
tore, Carmelo, Emmanuele, Peter Paul u Marianna mart
Anthony Cauchi, ahiwa Fenech, kwantu ghal sesta parti (3) kull
wiehied u wahda minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ huhom
JOSEPH FENECH, guvni bin il-mejtin Joseph u Giuseppa née
Cilia, imwieled Haz-Zebbug u miet tas-Sliema fI-24 ta’ Marzu,
1980, ta’ 68 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu interess huwa
b'din: imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
1i jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Mejju, 1981.

L. G. VELLA
Dep. Registratur

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 28th April, 1981, Salvatore,
Mary, John and Alfred, brothers and sisters Vella, prayed
that the SUCCESSION of their mother CARMELA VELLA,
widow wof Joseph, daughter of the late Asswero Degiorgio
and Catherine née Abela, born in Cospicua and who died
intestate at Pieta on the 15th May, 1980, aged 69 vyears, be
declared open in favour of the four of them, as to one-
fourth (1/4th) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 9th day of July,
1981, - =
. . L. G. VELLA
Dep. Registrar

Translation R

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Cousrt, Second Hall, on the 14th January, 1981, Anthony
Fenech and others prayed that the SUCCESSION of JOSEPH
FENECH, a bachelor, son of the late Joseph and the late
Guseppa née Cilia, born in Zebbug and who died intestate at
Sliema on the 24th March, 1980, aged 68 years, be declared
open in favour of Amthony, Salvatore, Carmelo, Emmanuele,
Peter Paul and Marianna wife of Anthony Cauchi, brothers
and sister Fenech, as to one-sixth (1/6th) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban. o ‘ i

Registry of the Superior Courts, this 18th day of May,
L. G. VELLA
Dep. Registrar
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fit-3 ta’ Marzu, 1981, Salvatore Bonett
u ohrajn talbu 1i tigi dikjarata miftuha, favur Salvatore u
Jane, armla minn Michael Attard, ahiwa Bonett, kwantu ghal
terz (1/3) kull wiehed, v favur Imelda u Carmen mart An-
thony Mizzi, ahwa Bonett, kwantu ghal sesta parti (1/6) kull
wahda, is-SUCCESSIONI ta> DOMENIC BONETT, guvni,
bin, il-mejtin Paclo u Marianna née Zahra, imwieled Val-
letta u miet Hal Luga fil-31 ta’ Maczu, 1978, ta’ 72 sena,
minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull minn ghandu interess huwa b’din im-
sejjahl biex jidher quddiem din il-Qorti hawn fuq imsemmija,
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zzmien ta’ hmistax-il
jum li jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-
banduw.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Gunju, 1981,

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 3rd March, 1981, Salvatore
Bonett and others prayed that the SUCCESSION of DO-
MENIC BONETT, a bachelor, son of the late Paolo and the
late Marianna née Zahra, born in Valletta and who died in-
testate at Luga on the 31st March, 1978, aged 72 years, be
declared open in favour of Salvatore and Jane, widow of
Michael Attard, brother and sister Bonett, as to one-third
(1/3rd) pontion each, and in favour of Imelda and Carmen
wife of Anthony Mizzi, sisters Bonett, as to one-sixth (1/6th)
portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this Ist day of June,
1981.

L. G. VELLA L. G. VELLA
Dep. Registratur Dep. Registrar
307
Translation

IKUN jaf kullhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qort Civili fit-28 ta’ Jannar, 1981 Clara Gauci u
ofirajn talbu 1i tigi dikjarata miftuha, favur Clara mart Paolo
Gauci, kwantu ghal nofs (1/2), u favur Rita, Giovanni, Rosie
mart Carnmelo Vella, Carmela mart John Vella u Marianna
mart Felice Zarb, ahwa Borg, kwantu ghal dec¢ima parti (1/10)
kull wiehed u wahda minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ LUIGI
BORG, guvni, bin il-mejtin John Mary u Rose née Gauci, im-
wieled San Pawl 1-Bahar u met Hal Luqga fil-11 ta’ Marzu,
1980, ta’> 80 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu xi interess huwga
b'din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hinistax-il jum
1i jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 27 ta’ Mejju, 1981.

L. G. VELLA
Dep. Registratur.

308

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fis-16 ta’ Marzu, 1981, Salvina Sammut
u ohrajn talbu Ui tigi dikjarata miftuha, favur Salvina mart
Julian Sammut, Paul, Rose, Saviour, Julian, Carmel, Maria
Rosaria mart Michael Fenech u Therese mart Anthony Gauci,
ahwa Bonnici, kwantw ghal ottava parti (1/8) kull wiehed u
wahda minphom, is-SUCCESSJONI ta’ ommhom HELEN
BONNICI, armla minn Angelo, bint il-mejtin Angelo Borg u
Filomena née Pace, imwielda Birkirkara u mietet San Giljan
fl-4 ta’ Marzu, 1980, ta’ 88 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull' min jidhirlu 1i ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik-it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 18 ta’ Mejju, 1981,

L.G. VELLA,
Dep. Registratur

1T IS hereby notified by an application filed in the
Civii Court, Second Hall, on the 28th January, 1981, Clara
Gauci and others prayed that the SUCCESSION of LUIGI
BORG, a bachelor, son of the late John Mary and the late
Rose née Gauci, born ini St Paul’s Bay and who died intestate
at Luga on the 11th March, 1980, aged 80 years, be declared
open in favour of Clara wife of Paolo Gauci as to one-half
(1/2), and in favour of Rita, Giovanni, Rosie wife of Car-
melo Vella, Carmela wife of John Vella and Marianna wife
of Felice Zarb, brothers and sisters Borg, as to one-tenth
(1/10th) portion each,

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 27th day of May,
1981.
L. G. VELLA
Dep. Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in me
Civil Court, Second Hall, on the 16th March, 1981, Salvina
Sammut and others prayed that the SUCCESSION of HELEN
BONNICI, widow of Angelo, daughter of the late Angelo
Borg and Filomena née Pace, born in Birkirkara and who
died intestate at St Julian’s on the 4th March, 1980, aged 88
years, be declared open in favour of her children Salvina wife:
of Julian Sammut, Paul, Rose, Saviour, Julian, Carmel, Maria
Rosaria wife of Michael Fenech and Therese wife of Anthony
Gauci, brothers and sisters Bonnici, as to one-eighth (1/8th)
portion each,

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts this 18th day of May,
1981.

L.G. VELLA,
Dep. Registrar
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IKUN jaf kulbadd i b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili f1-10 ta’ April, 1981, Carmela Fenech
talbet 1i tigi dikjarata miftuha, favur l-istess Carmela mart
Alfred Fenech, Francis Xavier u Luigi, ahiwa Azzopardi,
kwantu ghal terz (1/3) kull wiehed uw wahda minnhom, is-
SUCCESSIONI ta’ ohthom MARIA CARMELA AZZOPAR-
DI, xebba, bint il-mejtin BEmanuel u Maria Anna née Bez-
zina, imwielda H Attard, fejn mietet fl-10 ta’ Ottubru, 1980,
ta’ 54 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1 ghandu nteress huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex bnota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
I jibda jghaddi minn dak iljum 1i fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 7 ta’ Lulju, 1981.

L. G. VELLA
Dep. Registratur

310

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ippreZentat .fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fis-17 ta’ Ottubru, 1980, Rosina Vella
u ohrajn tatbu i tigi dikjarata miftuba, favur Rosina: mart
Joseph Vella, Francesco, Paola mart Joseph Mifsud, Joseph,
Marianna: mart Carmel sive Charles Gauci, Giovanni, Agne-
se mart Anthony Sammut, Emmanuela mart Gajetan Attard,
Carmel, Rita mart Victor Muscat u Mario, ahwa Micallef,
kwantu ghal undidesima parti (1/11) kull wiehed u wahda
minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ FELICE MICALLEF, guvni,
bin il-mejtin Paul u Rose née Camilleri, imwieled Mosta u
miet Attard fit-30 ta’ April, 1980, ta’ 71 sena, minghajr ebda
testment.

Ghaldagstant kull min ghandu interess huwa b’din im-
sejjah biex jidher quddiem il-Qorti hawn fuq imsemmija,
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta’ hmistax-il
jum 1 jibda jghaddi minn dak il5jum 1i fih jigr mwahhal il-
Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, ittum, 23 ta’ Gunju, 198I.

L. G. VELLA
Dep. Registratur

311

IKUN jaf kulhadd ili b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fil-11 ta’ Novembru, 1980, Paul Falzon
u ohrajn talbu li tigi dikjarata miftuha, favur Paul, Angela
mart Nicola Ciappara, Maria Dolores, Carmel u Theresa
mart Joseph Formosa, ahwa Falzon, kwantu ghal kwinta
parti (1/5) kull wiehed uw wahda minnhom, is-SUGCESSIONI
ta’ huhom GEORGE FALZON, guvni, bin il-mejtin Joseph
u Catherine née Scerri, imwieled Hal-Qormi u miet tal-Pietd
fl-14 ta’ Ottubru, 1977, fl-etad ta’ 59 sena, minghajr ebda test-
ment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu interess huwa
b’din imsejjali biex jidher quddiem -din il-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b’nota jmur kontra :dik it-talba fi Zmien
bmistax-il jum L jibda jghaddi minn dak il-jum 1i fin jigi
mwahhal il-bandu.

Registrer tal-Qrati Superjuri, illum, 3 ta’ Gunju, 1981,

L. G. VELLA
Dep. Registratur

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, 'Second Hall, cn the 10th April, 1981, Carmela
Fenech prayed that the SUCCESSION of her sister MARIA
CARMELA AZZOPARDI, a spinster, daughter of the late
Bmanel and the late Maria Arna née Bezzina, born in At-
tard, where she died intestate ‘on the 10th October, 1980, aged
54 vyears, be declared open in favour of the said Cammela
wife of Alfred Fenech, Francis Xavier and Luigi, sister and
brothers Azzopardi, as to one-third (1/3rd) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 7th day of July,
1981.

L. G. VELLA
Dep. Registrar

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 17th October, 1980, Rosina
Vella and others prayed that the SUCCESSION of FELICE
MICALLEF, a bachelor, son of the late Paul and the late
Rose née Camilleri, born in Mosta and who died intestate
at Attard on the 30th April, 1980, aged 71 years, be declared
open in favour of Rosina wife of Joseph Vella, Francesco,
Paola wife of Joseph Mifsud, Joseph, Marianna wife of
Charles Gauci, Giovanni, Agnese wife of Anthony Sammut,
Emmanuela wife of Gajetan Attard, Carmel, Rita wife of
Victor Muscat and Mario, brothers and sisters Micallef, as
to one-eleventh (1/11th) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day of June,
1981.

L. G. VELLA

Dep. Registrar

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 11th Nowvember, 1980, Paul
Falzon and others mprayed that the SUCCESSION of
GEORGE FALZON, a bachelor, son of the late Joseph and
the late Catherine née Scerri, born in Qormi and who died
intestate at Pietd on the 14th October, 1977, aged 59 vears,
be declared open in favour of Paul, Angela wife of Nicola
Ciappara, Maria Dolores, Carmel and Theresa wife of Jo-
seph Formosa, brothers and sisters Falzon, as to one-fifth
(1/5th) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto
by a minute to be filed within fifteen days from :the posting
of the ban.

Registry of the Superior Courts, this 3rd day of June,
1981.

L. G. VELLA

Dep. Registrar
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TKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti OGivili fis-27 ta’® Jannar, 1981, Carmelo Vella
nomine talab li tigi dikjarata miftuha, favur Ivan Vinciguer-
ra, unikament u fl-intier taghha, is-SUCCESSIONI ta’ ommu
ANNA VINCIGUERRA, mart Giovanni, bint ir-rikorrent
nomine Carmelo Vella v Maria Dolores née Spiteri, imwiel-
da 1“Hamrun u mietet Catania, Sqallija, fit-2 ta’ Lulju, 1979,
ta’ 28 sena minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min ghandu interess huwa b'din im-
sejjah biex jidher quddiem din il-Qorti hawn fuq, imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta’ hmistax-il
jum li jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 10 ta’ Lulju, 1981.

L. G. VELLA

Dep. Registratur

313

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fit-28 ta’ April, 1981, Raymond Camil-
leri talab 1i tigi dikjarata miftuha, favar tieghu unikament
u fl-intier taghha, is-SUCCESSIONI ta’ ommu CARMEN
CAMILLERI, mant Joseph, bint Lawrence Attard w Concetta
née Portelli, imwielda Vittoriosa u mistet tal-Pietd fit-23 ta’
Awissu, 1980, ta’ 41 sena, minghajr ebda testment,

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu interess huwa
bdin imsejjah biex jidher guddiem il-Qorti hawn fuq imsem-
mija, sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-
il jum 1 jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-
Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 3 ta’ Gunju, 1981,

Translation

IT IS heseby notified that by an application filed in the
Civil Count, Second Hall, on the 27th January, 1981, Carme-
lo Vella nomin: prayed that the SUCCESSION of his daugh-
ter ANNA VINCIGUERRA, wife of Giovanni, daughter of
applicant Carmelo Vella and Maria Dolores mée Spiteri,
born dnv Hammun and who died intestate at Catania, Sicily,
on the 2nd July, 1979, aged 28 years, be declared open sole-
ly in favour of her only son Ivan Vinciguerra in its entirety.

Wherefor -any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 10th day of July,
1981.

L. G. VELLA
Dep. Registrar

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 28th April, 1981, Raymond
Camilleri prayed that the SUCCESSION of his mother
CARMEN CAMILLERI, wife of Joseph, daughter of Law-
rence Attard and Concetta née Portelli, born in Vittoriosa
and who died intestate at Pictd on the 23xd August, 1980,
aged 41 years, be declared open solely in his favour in its
entirety.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 3rd day of June,
1981.

L. G. VELLA L. G, VELLA
Dep. Registratur Dep. Registrar
314
Translation

TKUN jaf kulbhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fil-25 ta’ Mejju, 1981, John Mary, Ele-
na, Francesco u ‘Spiridione, ahwa Galea, talbu i tigi dikja-
rata miftuha, favur taghhom I-erbgha, kwantu ghal kwart
@4y kull wiched, is-SUCCESSIONI ta’ huhom JOSEPH
GALEA, guvni, bin il-mejtin Joseph u Emanuela née Mal-
lia, imwieled Birkitkara w miet il-Floriana fil-11 ta’ April,
1981, ta’ 69 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min ghandu interess huwa b’din im-
sejjah biex jidher quddiem il-Qorti hawn fuq imsemmija,
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi zmien ta’ hmistax-il
jum U jibda jghaddi minn dak il-jum 4 fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 16 ta’ Lulju, 1981.

L. G. VELLA
Dep. Registratur

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 25th May, 1981, John Mary,
Elena, Francesco and Spiridione, brothers and sister Galea,
prayed that the SUCCESSION wof their brother JOSEPH
GALEA, a bachelor, son of the late Joseph and the late
Emanuela née Mallia, born in Birkirkara and who died in-
testate at Floriana on the 11th April, 1981, aged 69 years, be
declared open in favour of the four of them, as to one-
fourth (1/4th) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 16th day of July,
1981.

L. G. VELLA

Dep. Registrar
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IKUN jaf kulhadd il brikers, ippreZentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti CGivili fil-5 ta’ Mejju, 1981, Emanuela Debo-
no, illum armla minn George, talbet i tigi dikjarata miftuha,
favur taghha unikament u fi-intier taghha, is-SUCCESSJONI
ta’ huha JOHN MARY BEZZINA, guvni, bin il-mejtin Car-
melo w Angela née Magro, imwieled il-Qrendi, fejn miet fit-
3 ta’ Marzu, 1981, ta’ 61 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu nteress huwa
b’din imsejjahi biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 3 ta’ Gunju, 1981,

L. G. VELLA
Dep. Registratur

Translation

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 5th May, 1981, Emanuela
Debono, now a widow of George, prayed that the SUCCES-
SION of her brother JOHN MARY BEZZINA, a bachelor,
son of the late Carmelo and the late Angela née Magro, born
in Qrendi, where he died intestate on the 3rd March, 1981,
aged 61 years, be declared open solely in her favour in its
entirety.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 3rd day of June,
1981.

L. G. VELLA
Dep. Registrar
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fit-8 ta> April, 1981, Innocenza mart
Paul Vassallo, Grazia mart Nikola Farrugia u Antonia, ah-
wa Tanti, talbu di tigi dikjarata miftuha, favur taghhom it-
tlieta, kwantu ghal terz (1/3) kull wahda, is-SUCCESSIONI
ta’ ommhom CARMELA TANTI, mart Paul, bint il-mejtin
Paul Bugeja w Grazia née Spiteri, imwielda Had-Dingli u
mietet tal-Pietd fid-19 ta’® Novembru, 1980, ta’ 84 sena, min-~
chajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 2 ta’ Gunju, 1981,

L. G. VELLA
Dep. Registratur

Translation )

IT IS hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 8th April, 1981, Innocenza
wife of Paul Vassallo, Grazia wife of Nikola Farrugia and
Antonia, sisters Tanti, prayed that the SUCCESSION of their
mother CARMELA TANTI, wife of Paul, daughter of the
late Paul Bugeja and the late Grazia née Spiteri, born in
Dingli and who died intestate at Pietd on the 19th Novem-
ber, 1980, aged 84 years, be declared open in favour of the
three of them, as to ome-third (1/3rd) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 2nd day of June,
1981.

L. G. VELLA
Dep. Registrar
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fis-27 ta’ Mejju, 1981, ir-Reverendu
Monsinjur Dun Karm Sant, bhala prokuratur ta’ Il-assenti
Michael Sacco, talab di tigi dikjarata miftuha, favar il-man-
danti tieghu Michael Sacco, unikament u fl-intier taghha, is-
SUCCESSIONI  ta’ JOSEPH SACCO, guvni bin il-mejtin
Grazio u Bermnarda née Zahra, imwieled Hal-Tarxien, fiejn
miet fil-25 ta’ Didembru, 1980, ta’ 59 sena, minghajr ebda
testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu Ii ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum i fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 7 ta’ Lulju, 1981,

L. G. VELLA
Dep. Registratur

Translation

. IT I5 hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 27th May, 1981, Reverend
Monsigneur Dun Kamm Sant as mandatory of Michael Sacco,
who is away from Malta, prayed that the SUCCESSION of
JOSEPH SALCCO, a bachelor, son of the late Grazio and the
late Bernarda née Zahra, born in Tarxien, where he died
intestate on the 25th December, 1980, aged 59 years, be de-
clared open solely in favour of the said Michael Sacco in
its entirety.

Wherefor any person who considers to have an interest
in the matter is hereby called upon to appear before the said
Court and to bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting of the ban.

Registry of the Superior Courts, this 7th day of July,
1981.

L. G. VELLA
Dep. Registrar
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